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Abonnement

Für die Schweiz
1 Monat Kr. 1.25
2 Monate „ 2.50
3 Monate „ 3. 50
6 Monate „ 6. —

12 Monate „ 10. —

Für das Ausland:
(inkl. Portozunclilait)
1 Monat Kr. 1.60
2 Monate „ 3.20
3 Monate „ 4. 50
6 Monate „ 8.50

12 Monate „ 15. —

Vereins-Mitglieder
erhalten das Blatt

gratis.

Inserate:
8 Cts. per 1 spaltige
Millimeterzeile oder
deren Kaum. — Bei
Wiederholungen

entsprechend Rabatt.
V erelns-Mitglieder

bezahlen 4 Cts.
netto perMillimeter-

zeile oder deren
Kaum.
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Abonnements

Pour la 5uisse :

Pour l'Etranger:
(inclus frais de port)
1 mois Kr. 1. 60
2 mois „ 3.20
3 mois „ 4.50
6 mois „ 8.50

12 mois B li^ -
Les Sociétaires

reçoivent l'organe
gratuitement.

Annonces:
8 Cts. par millimètre-
ligne ou son espace,
Rabais en cas de
répétition de la même

annonce.
Les Sociétaires

payent 4 Cts. net
p. millimètre-ligne

Organ und Eigentum des

Schu/zizEr HDtzIiEr-UzrEins

IG. Jahrgang i 15 Année

Erscheint Samstags.
Paraît le 5amedi.

Organe et Propriété de la

Société Suîsse dzs HotEliE
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Neujahrsgratulationen.
Seit 1894 hat sich unter unsern Mitgliedern

die praktische Sitte eingebürgert, sich durch
Leistung eines freiwilligen Beitrages an die
Fachliche Fortbildungsschule von den zeremoniellen

Neujahrsgratulationen zu entbinden. Diese
Gaben tliessen dem Tschumi-Fonds zur
Erhaltung- und Förderung- der Fachschule zu
und laden wir unsere Herren Kollegen ein,
einen beliebig grossen oder kleinen Beitrag zu
gun8ten dieses Fonds an die Redaktion der
„Hotel-Revue" in Basel einzusenden.

Die Spender werden im Organ veröffentlicht
und betrachten sich diese damit von der Versendung

von Neujahrsgratulationskarlen entbunden.
Zürich, den 1. Dezember 1907.

Schweizer Hotelier-Verein,
Der Präsident: F. Morloch.

Souhaits de Nouvelle-Année.
«i

Depuis 1894 nos Sociétaires se sont accoutumés

à se libérer de l'usage cérémonieux des
félicitations du Jour de l'An moyennant le versement

volontaire d'un montant quelconque à
l'Ecole professionnelle. Ces dons seront versés
au Fonds Tschumi pour le maintien et le
développement de l'Ecole professionnelle et
nous croyons devoir inviter nos chers Collègues
à bien vouloir envoyer à la rédaction de YHôtel-
Revue toute somme qu'il leur plaira d'offrir en
faveur de cette nouvelle institution.

Les noms des donateurs seront publiés dans
l'organe et ces derniers peuvent, grâce à leur
subside, se regarder comme exonéré de l'échange
de cartes de félicitations à l'occasion du
renouvellement de l'année.

Zurich, le lor décembre 1907.
Société Suisse des Hôteliers,
L e président: F. Morlork.

Bis zum 6. Dezember eingegangene Beiträge:
Sommes versées jusqu'au 6 décembre:
Hr. Ralzari F., Hotel Métropole, Mailand Fr. 20

„ Elwert P., Hotel Grande-Bretagne, Mailand „ 20

„ Erne M., Hotel Sohrieder, Basel „ 10

„ Fliiok C., Basel „ 20

„ Kracht C., Hotol Baur au Lao, Zürich „ 20

„ Lichtenberger C., Hotel Royal St. Georges,
Interlaken „ 15

„ Morlock F.. Zürich „ 20

n
Otto P., Hotel Victoria, Basol „ 20

Tit. Sooietii anonima Spatz, Grand Hôtel de
Milan et Hotel Commercio, Mailand „ 20

11H. Spillnuuin & Sickert, Hôtel du Lao, Luzern „ 20
Hr. Tschumi >!., Hôtol Beau-Rivage, Ouohy,

3 geloste Anteilscheine „ 300

Vom 6. bis 13. Dezember eingegangene Beiträge:
Sommes versées du 6 au 13 décembre:
Tit. Bertoliuis Bristol-Hotel, Genua, und Ber-

tolinis Hotel Europe, Mailand Fr. 20
Hr. Burkhard D., Direktor, Hotel Beau-Séjour,

Cbampel-Genève „ 10

„ Degenmann L., Hotel des Palmiers, Mon¬
treux „ 10

p Dietsohy J. V., Hotel des Salines, Rhein-
felden, ein gelöster Anteilschein „ 100

Doepfner Alb., Grand Hotel, Interlaken,
und Grand Hotel, Neapel „ 20

„ Eberle W. F., Direktor des Hotel de
l'Univers, Basel 20

„ Ettenberger G., Hotel Montfort & Bahn-
hofbuffet, Bregenz „ 20

p Gauig R., z. Z. in Mailand „ 10
HH. Haefeli Gebr., Hotel Sohwanen & Rigi,

Luzern „ 20
Hr. Haerlin F., Hotel 4 Jahreszeiten, Ham¬

burg „ 20
Heim G., Hotel National, Strassburg • „ 15

p Helmsauer J. F., Hotel Beau-Regard &
Continental, Lugano „ 10

p Hirschy Ernst, Hotel Interlaken, Interlaken „ 10
HH. Hofer Gebr., Hotel 3 Könige, Basel „ 20
Hr. Hotop Max, Direktor, Hotel National, Genf,

ein gelöster Anteilschein „ 100
„ Hügi J Hotel Blümlisalp, Wengen, und

Savoy-Hotel, Assouan r 10

Hr. Kienberger J., Direktor, Hotel Quellen¬
hof, Ragaz Fr. 10

„ Lugenheim P., Hotel Bellevue, Neuhausen „ 10

p Matti J, Hotel des Alpes, Interlaken „ 20

„ Müller Â., Hotel Victoria, Interlaken „ 20

„ Oschwald Max, Eden-Hotel, Davos-Platz „ 10

„ Riester Karl, Direktor, Hotel Hof Ragaz,
Ragaz „ 10

„ Sohobel C., Direktor des Hotel Zürich &
Baur en Ville, Zürich „ 10

„ Steffani-Stoppani P., Hotel Steffani, St. Mo¬
ritz-Dorf p 20

„ Vogt 0., Hotel St. Gotthard, Basel „ 10
HH. Wild Gebr., Hotel National, Zürich „ 10

Vom 14. bis 20. Dezember eingegangene Beiträge:

Sommes versées du 14 au 20 décembre:

Hr. Armleder A., Hôtel Richemond, Genève „ 20

„ Baer H., Hotel Sohnetzer, Konstanz „ 10
HH. Balli & Cie., Grand Hotel, Locarno „ 20
Hr. Berner F., Luzern „ 10

„ Binggeli Ch., Direktor, Hotel Waldbaus,
Vulpera-Tarasp Fr. 10

„ Bisinger B., Hotel Jura-Simplon,Lausanne „ 10
HH. Boller Gebr., Hotel Victoria, Zürich „ 20
Hr. Bon A., Park-Hotel, Vitznau, 1 ausgeloster

Anteilschein „ 100

„ Bon-Giger, Hotel-Pension Uetliberg,
Zürich, und Hotel Eden, Nervi „ 10

„ Bossard J., Wasserheilanstalt Felsenegg
(Zugerberg) „ 10

p Breuer G., Hotel Breuer, Montreux „ 10
Tit..Familie Breuer, Royal Hotel, Ciarens „ 10
Tit. Familie Brunner, Hotel Alpenrose, St.

Beatenberg „ 10
Hr. Burkard-Spillmann H., Hotel de l'Europe,

Lugano n
10

„ Cachat E., Grands Hôtels Cachat et du
Mont-Blano, Chamonix „ 20

p
Cattani Ed., sen., Engelberg, 1 ausgeloster

Anteilschein n 100
HH. Clausen Gebr., Hôtel de la Gare, Genève „ 10
Hr. Cornut 0., Grand Hotel Clero, Martigny „ 20
MmeDanioth R. C., Hotel Metropole et Suisse,

Como „ 15
Mino Dawint R., Hôtel Suisse, Genève „ 10
Hr. Diethelm B. B., Hotels Thunerhof, Belle¬

vue und du Parc, Thun „ 20
Frau Dreyer Wwe., Bahnhofbuffet, Luzern „ 10
Hr. Dreyfus M., Hotel du Château, Ouchy „ 10

p Emens V., Hôtel de Russie, Genève „ 10
Frau Estermann M., Hotel Wildenmann,

Luzern „ 10
Hr. Giger C., Hotel Beau-Rivage, Luzern „ 15

„ Gimpert E., Hotel de l'Observatoire, St-
Cergue, et Hôtel de la Plage, Cannes „ 10

HH. Hegglin Gebr., Bad Sohönbrunn bei Zug „ 10
Hr. Hierholzer A., Hotel Hirschen, Rorschach „ 10

„ Homburger F. S., Hotel Victoria, Faulen¬
seebad

p
10

HH.John Gebr., Spiezerhof, Spiez „ 10
Hr. Kirchner L., Grand Hotel Central, Chaux-

de-Fonds
B

10

p Kottmann F., Soolbad Schützen, Rhein-
felden, 1 ungelöster Anteilschein „ 100

„ Lippe F. W., Direktor, Modern-Hotel, Rom
B 10

„ Mader R., Hotel Walhalla-Terminus A.-G.,
St. Gallen 20

HH. Manz C. & Söhne, Hotel St. Gotthard,
Zürich

p
20

Hr. Marbach H., Hotel Bären, Bern
B

10
H H.Maurer Gebr., Hotel du Nord, Interlaken „ 10
Hr. Michel R., Kurhaus Parpan und Hotel

Zürich, Nizza
B

10

p Müller-Frey, Hotel Müller, Sobaffhausen „ 15

„ Müller Max, Grand Hotel und Kurhaus,
A.-G., Mürren „ 20

p Niess W., Grand Hotel, Aigle n
10

p Oesch J., Regina Hotel, Interlaken „ 20

„ Oettinger Max. Basel
B

10

p Oesterhaus B., Hotel Oberland, Meiringen „ 10
HH.Osswald & Cie., Hotel Bellevue, Bern „ 20
Hr. Pillou A., Bahnhofbuffet, Biel „ 10
HH.PohlF. & A., Hotel Bellevue au Lac, Zürich „ 20
Hr. Reber A., Hotel Reber au Lac, Locarno „ 20

p Reichmann C., Hotel Reichmann, Lugano „ 20
p Richelsen Georg, Direktor, Touring-Hotel

et de la Balance, Genf „ 10
HH.Sohwabenland Gebr., Zürich „ 10
Hr. Schreiber-Vital Ad., Hotel des Anglais,

San Remo „ 20

„ Seiler E., Hotel Metropole, Interlaken „ 20

p Sommer Karl, Hotel-Pension Sommer,
Lugano-Paradiso „ 10

Spahnger U-, Hotel Beau-Rivage, Montreux „ 10
HH. Strübin & Wirth, Schweizerhof, Interlaken „ 20
Hr. Sutter C., Hoteldirektor, Baden „ 10

p Witzig Theod., Bahnhofbuffet, Winterthur „ 20

p Wolf C., Hotel Lukmanier, Chur „ 20

VerKehrsburcau und jCotclpropaganda.
(Eingesandt.)

In Nr. 49 der „Hotel-Revue" vom 7. Dezember
d. J. werden die Systeme der Hotelempfehlung,
die sich in verschiedenen Verkehrsbureaux
eingebürgert haben, besprochen und besonders ein
vom Verkehrsbureau Basel seit einigen Jahren
herausgegebenes und in grösseren Auflagen
verbreitetes, sogenanntes „Verzeichnis der
Hotels, Pensionen und
Sommerwohnungen der Schweiz näher beleuchtet.
Dieser Artikel wird ergänzt durch eine
Einsendung des Verkehrsbureau Basel in Nr. 50
der „Hotel-Revue" vom 14. Dezember, womit
versucht wird, die Herausgabe dieses
Verzeichnisses, das wohl den Hauptgrund zur
Aufrollung dieser Frage im Schosse des Verbandes
Schweizerischer Verkehrsvereine bildet, zu
rechtfertigen.

Was zunächst die Sonderstellung des
Verkehrsbureau Basel und mit ihm diejenige der
übrigen Verkehrsbureaux an den grossen
Verkehrszentren anbelangt, so wird man ohne
weiteres der Ansicht Basels beipflichten müssen,
die dahin geht, dass diese Bureaux berechtigt
sind, sich nach Subventionen aus solchen
Gegenden umzusehen, nach denen sie, vermöge
ihrer Lage und Bedeutung, Verkehr abgeben
können. Gleich wie Hotels und Verkehrsvereine

zur Heranziehung von Gästen alljährlich
grössere Summen für Inserate und dergleichen
ausgeben, so ist es durchaus am Platze, dass
auch Verkehrsbureaux, die in vielen Fällen
gewissen Kurgebieten mehr nützen als
kostspielige Inserate in ausländischen Zeitungen,
mit einer bescheidenen Subvention bedacht
werden. Diese Beiträge sollen aber durchaus
freiwillige und dem Ermessen der einzelnen
Hoteliers überlassen sein, die am besten in der
Lage sind zu beurteilen, was sie von diesen
oder jenen Verkehrsbureaux zu erwarten haben
und ob ein Beitrag an dasselbe gerechtfertigt
ist. Damit ist aber nicht gesagt, dass es sich
die Verkehrsbureaux zur Aufgabe machen sollen,
die ganze Schweiz mit Zirkularen zu ûbèr-
schwemmen, durch welche alles was irgendwie
unter den Begriff „Hotel" oder „Pension" fallen
könnte, eingeladen wird, einem bestimmten
Verkehrsbureau einen Beitrag zu leisten, weil nur
„zahlende" Etablissemente empfohlen werden.

Durch die Herausgabe des Hotelverzeichnisses
durch das Verkehrsbureau Basel wird aber die
Freiwilligkeit des Beitrages in Frage gestellt.
Diejenigen Hotels, die auf diesem Verzeichnis
figurieren wollen, werden nämlich gezwungen,
einen Jahresbeitrag von mindestens Fr. 5 zu
leisten, währenddem die andern, die zwar ihre
Prospekte gleichwohl einsenden können, eine

Empfehlung nicht zu erwarten haben,
weil bei Nachfragen nach Hotels und Pensionen
eben nur das gedruckte Verzeichnis abgegeben
wird. Das Verkehrsbureau Basel gibt dies in
seiner Einsendung in Nr. 50 der „Hotel-Revue"
vom 14. Dezember d. J. selber zu, indem es

sagt: die Grosszahl der Prospekte würde jahrelang
liegen bleiben bis sie auf diese Weise

(d. h. ohne auf dem Verzeichnis zu figurieren)
nützliche Verwendung fände.

Die Behauptungen Basels, bezüglich der
Notwendigkeit und des Propagandawertes dieses
Verzeichnisses, sowohl für die Schweiz im
allgemeinen als auch für die schweizerische
Hotelerie im besonderen, dürfen wohl als recht
zweifelhaft bezeichnet werden. Dass solche
Verzeichnisse nicht nötig sind, beweist die
Erfahrung anderer grossen Verkehrsbureaux, die
mit den Einzelprospekten von Hotels und
Pensionen und mit dem Hotelführer des Schweizer
Hotelier-Vereins ganz gut auskommen. Ferner

hat die Diskussion an der Delegiertenversammlung
des Verbandes Schweizerischer Verkehrs-

veine vom 25. November d. J. in Solothurn
gezeigt, dass sich dieses Verzeichnis in den dem
Fremdenverkehr nahestehenden Kreisen keiner
besonderen Sympathie erfreut.

Und nun der angebliche Propagandawert
dieses Verzeichnisses für die Schweiz im
allgemeinen und für die Hotelerie im besonderen.
Orte, wie z. B. Lausanne, Aigle, Schaffhausen,
Aarau, Grindelwald und Zürich werden dieses,
von einer öffentlichen Institution herausgegebene
„Verzeichnis der Hotels, Pensionen und
Sommerwohnungen der Schweiz" mit sehr gemischten
Gefühlen aufnehmen, denn diese Orte hätten
nach diesem Verzeichnis, das seinem Titel nach
die sämtlichen Hotels und Pensionen der
ganzen Schweiz umfassen sollte, gar keine Hotels,
Grindelwald nur zwei und Zürich eine
Pension. Dass ein solches Verzeichnis dem
Fremden von der schweizerischen Hotelerie und
der Bedeutung einzelner Plätze im Fremdenverkehr

ein ganz unrichtiges Bild gibt und
nicht als Propagandamittel bezeichnet werden
kann, liegt auf der Hand. Es wird ferner
angeführt, dass das Verzeichnis eine willkommene
Ergänzung zum Hotelführer des Hoteliervereins
bilde, indem es auch die vielen guten und
billigen Hotels der Schweiz den Fremden
zuzugänglich mache. Diesem Argument kann
eine gewisse Berechtigung nicht abgesprochen
weiden, doch muss anderseits betont werden,
dass viele Fremden, die in besseren Hotels
logieren könnten, durch die in diesem
Verzeichnis enthaltenen ausserordentlich billigen
Pensionen veranlasst werden, ebenfalls in
„Landgasthöfen" wie sie die „Hotel-Revue" nennt,
abzusteigen, die dann den Anforderungen ihrer
Gäste in vielen Fällen nicht zu entsprechen
vermögen. Die natürliche Folge ist die, dass
solche Leute die Schweiz unbefriedigt verlassen
und dann zu Hause im Freundes- und
Bekanntenkreis, nicht über diese billigen Hotels,
sondern über die schweizerischen Hotels
im allgemeinen schimpfen. Das gleiche
trifft zu bei den sogenannten „billigen Leuten",
deren Ansprüche in sehr vielen Fällen in keinem
Verhältnis zum Pensionspreis, den sie bezahlen,
stehen. Wenn einmal eine Ergänzung des
Hotelführers des Hoteliervereins vom Standpunkte
der schweizerischen Hotelerie aus notwendig
wird, so wird dies der Schweizer Hotelier-
Verein gewiss von sich aus tun. G.

Nachschrift der Redaktion: Der Vorschlag
des Einsenders, dass der Beitrag an die
Verkehrsbureaus für die Verbreitung von Prospekten
für den Hotelier ein absolut freiwilliger sein
solle, will uns nicht recht einleuchten : denn er
ruft der Konkurrenz, d. h. der gegenseitigen
Steigerung, in der Meinung, dass der, der am
meisten gibt, auch am meisten berücksichtigt
werde, was wohl nicht der Fall ist und auch
nicht der Fall sein soll.

Was speziell die Hotelliste des Basler
Verkehrsbureaus anbetrifft — denn um diese dreht
sich ja die Hauptfrage, und wir glauben nicht,
dass Basel daran denkt, sie eingehen zu lassen
— so möchten wir vorschlagen, es solle die
Aufnahme der Hotels in diese Liste als Inserat
behandelt und taxiert werden und zwar zu
einem Einheitspreis, und ferner sei, wie schon
früher bemerkt, das Kind beim richtigen Namen
zu nennen, nämlich: „Verzeichnis derjenigen
Hotels, Pensionen und Sommerwohnungen der
Schweiz, von welchen das Verkehrsbureau Basel
auf Verlangen Prospekte versendet". Auf diese
Weise ist jeder Irrtum ausgeschlossen. Auch
dürfte es sich empfehlen, bei der Zusammenstellung

der Liste da und dort etwas
wählerischer zu sein.



Den andern Verkehrsbureaux — wenn sie
nun einmal diese Subsidien von auswärts nicht
entbehren können — wäre zu empfehlen, ihr
bisheriges System der mehr oder weniger
freiwilligen Beiträge durch dasjenige der „Mitgliedschaft"

zu ersetzen, d. h. den ausserhalb ihres
direkten Wirkungskreises liegenden Hotels, für
die sie glauben wirken zu können, die Mitgliedschaft

gegen einen bestimmten und für alle
gleich hohen Beitrag zu offerieren, womit diese
ohne weiteres das Recht erwerben, ihre
Prospekte gratis verbreiten zu lassen. Die
Quintessenz ist bei diesem System wie beim andern
ein und dieselbe, aber es ist auf alle Fälle
einwandfreier, weil bei gleichmässiger Taxierung
der Vorwurf der Bevoizugung dieses oder jenes
Hotels nicht, aufkommen kann.
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üoii der fiilfsspracbe.
(Eingesandt).

Nach den misslungene'n Versuchen des

Volapük war die Meinung sehr verbreitet, dass
es nicht möglich sein werde, veine künstliche
internationale Sprache einzuführen, die auch
wirklich praktisch gebraucht, und von
Angehörigen verschiedener Nationen mit ungefähr
derselben Leichtigkeit erlernt werden könne.
In letzter Zeit wurde man aber durch die
überraschenden Fortschritte des „Esperanto"
eines andern belehrt. In kurzer Zeit breitete
sich diese vom russischen Arzte Dr. Zamenhof
so genial erdachte Hilfssprache in allen Ländern
der Erde aus, und heute ist die Zahl der
Esperanto sprechenden schon über eine Million
gestiegen. Diesen Erfolg verdankt die neue
'Sprache hauptsächlich ihrer leichten
Erlernbarkeit. Wer nur eine fremde Sprache kann,
wird auch imstande sein, nach einem Studium
von wenigen Stunden mit Hilfe eines kleinen
Schlüssels jeden in Esperanto geschriebenen
Text mit Leichtigkeit zu lesen. Den
Hauptbestandteil dieser Sprache bilden nämlich leicht
erlernbare, internationale Wörter, die den meisten
schon bekannt sind. Alle Wortendungen sind
regelmässig und die ganze Grammatik besteht
aus 16 Regeln. Unregelmässige Verben gibt
es da keine.

Während für die Volapükisten ihre erste
grössere Zusammenkunft verhängnisvoll wurde,
bewies Esperanto gerade durch solche Kongresse
seine Tauglichkeit für die Praxis. In
Cambridge unlerhielten sich im August d. J. mehr
als 1500 Esperantisten aus den verschiedensten
Ländern leicht und fliessend in dieser modernen
Sprache und in Paris wurde Esperanto nach
reiflicher Prüfung von über 300 wissenschaftlichen

Gesellschaften und mehr als 1300
Professoren als internationales Verständigungsmittel
angenommen. Besonders dieser letztere Ent-
schluss bürgt dafür, dass Esperanto nicht mehr
untergehen, sondern immer mehr an Boden
gewinnen wird. Jedenfalls wird es jetzt nicht
mehr lange dauern, und es wird von jedem,
der mit Anderssprachigen zu verkehren hat,
und besonders vom reisenden Publikum, verlangt
werden, ausser der Muttersprache wenigstens
noch das dann überall verständliche Esperanto
zu sprechen.

Welch grossen Wert das besonders für das
Hotelwesen haben wird, ist leicht voraus zu
sehen. Die Zeit und Mühe, die man sonst auf
das Erlernen von fremden Sprachen anwenden
musste, wird zu anderweitiger Ausbildung
verwertet werden können, und statt kostspielige
Prospekte und Führer in mehreren Sprachen
heraus zu geben, genügt ein solcher in Esperanto.

Gegenwärtig erscheinen schon über 40
Zeitungen und Zeitschriften in Esperanto und
viele der besten Bücher und Schauspiele der

Weltliteratur, worunter auch unser „Wilhelm
Teil", sind bereits in diese wohlklingende
Sprache übersetzt worden. Es wäre sehr zu
begrüssen, dass auch die Hoteliers nach
Möglichkeit zur schnelleren Verbreitung des Esperanto
beisteuerten, denn nebst dem Handelsstand
werden sie durch dessen Einführung am meisten
Nutzen ziehen. In der in Genf erscheinenden
Weltzeitung „Esperanto" erscheint zur
Information für Esperantisten jeweilen eine Liste
jener Hotels, in denen Esperanto verstanden
wird. Hoffentlich wird die Schweiz darin
stets gut vertreten sein, da ja bekanntlich
unsere Hoteliers praktische Neuerungen stets
willkommen heisscn.

Ein recht ungeniertes Verfahren
wendet der Verlag des Journal-Horaire,
hebdomadaire illustré pour les Touristes an.
Denjenigen, die von der Existenz dieses Blattes
noch keine Ahnung haben, sei bemerkt, dass es
seinen Sitz in Mailand hat und von dort aus
die Feldzüge auf das Portemonnaie der Hoteliers
unternimmt. Um die Spesen zu schonen und
weil der Herr Direktor „gerade keine Zeit hatte,
den Ort zu besuchen" — so schreibt der
Verleger des Journal-Horaire nämlich — sei man
so frei gewesen, das Hotel X auch in die
Kollektivannonce laufzunehmen, und wenn man
nicht umgehend antworte, so nehme man an,
man sei damit einverstanden, und werde sich
dann erlauben, den Betrag der Propaganda
einziehen zu lassen. — Das Uebel, das bis jetzt'
nur nördlich des Rheines grassierte, scheint nun
auch südlich der Alpen heimisch zu werden,
wenn wir gutmütig genug sind. So ist aber
an der Zeit, dass man diese Praxis lahmlege und
diese Schleichwege versperre. Das beste Mittel
dagegen heisst, sich nicht einschüchtern lassen
und jede Zahlung rundwegs verweigern.

Kleine Cljronik. j
Bernina. Herr Lerchi hat die Direktion des

Hospiz Bernina übernommen.

München. Herr Charles Wenger, bisher im
Montreux Palace, in Montreux ist zum Direktor
des Hotel Roten Hahn in hier ernannt worden.

Salzburg. Gegenüber dem Kurpark wird mit
1. Januar ein neueB Hotel eröffnet. Leiter ist ein
Schweizer, Herr Thalmann.

Zürich. Das Hotel Stadthof ist für Fr. 400,000
in den Besitz des Herrn Meisler, früherer Besitzer
des Hotel Union, übergegangen.

Leysin. Am 12. November fand hier die
Einweihung eines neuen grossen Sanatoriums statt,
das speziell für die Aufnahme von Engländern
bestimmt ist.

Lugano. Herr G. Clericetti ist von seinem
lange Jahre innegehabten Hotel Sohweizerhof
zurückgetreten und wird in Bälde sich an den Aufbau der
von ihm erworbenen Liegenschaft am Quai
heranmachen zur Erstellung des Lloyd Hotels.

Montreux. Wie man aus hier schreibt, wird
Herr Lehmann anfangs nächsten Jahres von der
Direktion des „Grand Hotel Monney" zurücktreten,
als d ssen Nachfolger sei Herr Borel, z. Zt. Chef de
Réception im Grand Hotel Territet gewählt.

Zürich. Der Verein der Hoteliers von Zürich
und Umgebung hat in einer am 12. Dezember
stattgefundenen ausserordentlichen Generalversammlung
ein Prei8regulativ genehmigt und für alle Mitglieder
verbindlich erklärt. Mögen sich nun die an dasselbe
geknüpften Hoffnungen erfüllen und andere Städte
behufs Hebung unseres Standes ebenfalls in dieser
Weise vorgehen.

Lugano. Die prachtvolle, 35 Meter breite und über
einen Kilometer lange Quaianlage, welche die Stadt
mit Paradiso verbindet, geht ihrer rasohen Vollendung

entgegen. Es ist der Stadtverwaltung ge¬

lungen eine Anzahl neuer vorzüglicher Trinkwasserquellen

zu erwerben, sodass dem Wassermangel ein
für allemal abgeholfen ist. Auch hat die Regierung
die Erlaubnis zur Errichtung eines Kursaales mit
Spielgelegenbeit gegeben: der Bronnpunkt ist jetzt
nur noch die Platzfrage.

Vevey. Auf 1. Januar übernimmt Herr Otto
Aeschlimann, langjähriger Direktor des Grand Hotel
de Caux, die Direktion des Grand Hotel de Vevey et
Palace Hotel. Herr Eug. Michel bleibt dem Ho:el als
Administrateur-Délégué interessiert. Das Hotel ist in
letzter Zeit bedeutenden baulichen Veränderungen
unterzogen worden: Neues grosses Restaurant mit
Terrasse, Fumoir und Biilardsaal; Wintergarten und
gedeckte Veranda; mehrere abgeschlossene Appartements

mit Badzimmer und Toilette; Zentralheizung
im ganzen Hause. Seit der Eröffnung der Simplon-
bahn bleibt das Hotel das ganze Jahr geöffnet.

Die Opfer der Alpen 1907. Nach der jetzt
abgeschlossenen definitiven Zusammenstellung der
alpinen Unfälle muss man die Tatsaohe wieder
bestätigt sehen, dass der „grosse Sportplatz von Europa",
wie die Alpen genannt worden sind, für viele zum
Begräbnisplatz wird. Die amtliche Statistik, die
der „Lancet" bespricht, umfasst die Schweizer,
Italienischen und Oesterreichischen Alpen, ausserdem
noch die der Dauphiné. Die Zahl der tötlichen
Unfälle wird auf 75 angegeben ; am stärksten sind
dabei schweizerische und deutsche „Gipfelstürmer"
beteiligt, dann folgen Engländer und Italiener. Die
Zahl der mehr oder weniger schweren Verletzungen
ohne tödlichen Ausgang wird mit 350 angegeben.

Heimatschutz und Architekturkonkurrenz.
Die schweizerische Vereinigung für Heimatschutz
hat sich in einer Eingabe an das Departement des
Innern gegen die Zusammensetzung der Preisgerichte
in den jüngsten Wettbewerbsaussohreiben des Bundes
zur Erlangung von Entwürfen für die Ausgestaltung
verschiedener Neubauten ausgesprochen. Da sich
die Mehrzahl der für diese Konkurrenzen ernannten
Preisrichter gegenüber den modernen Bestrebungen
nach bodenständiger Baukunst ablehnend zu
verhalten pflege, bittet die Schweiz. Vereinigung für
Heimatschutz das Departement, es möchte in
Erwägung ziehen, ob nicht die ernannten Preisgerichte
durch Zuzug von Fachleuten ergänzt werden könnten,
die Gewähr dafür bieten, dass die Beurteilung der
einlaufenden Arbeiten alter wie neuer Richtung
vollkommen gleichmässig erfolgt.

Rückkauf der Gotthardbahn. Der Bundesrat
hat die Gotthardbahn ersuoht, Delegierte für die
freihändigen Rückkaufsverhandlungen zu ernennen.
Die Verhandlungen erfolgen in Bern und die erste
Konferenz findet in der zweiten Woche des Januar
statt. Zunächst ist eine Verständigung über die
Festsetzung der Reinertragsrechnung der Gotthardbahn

anzubahnen. Die Frage, ob der Rückkaufspreis
mittels 3V2- oder 4 %ÎKen Bundesbahnobligationen
bezahlt werden soll, wird erst später erörtert.

Von Seite derSubventionsstaaten Italien und Deutschland
hat der Bundesrat bis zur Stunde über die den

Rückkauf berührenden internationalen Fragen noch
keine Rückäusserung erhalten.

ZweiterSimplon-Tunnel. Der Bundesrat kommt
in seinem Bericht an die Bundesversammlung betr.
den Baueines zweitenTunnelszufolgendenSchlüssen :

Der Ausbau des zweiten Tunnels muss aus bau- und
betriebstechnischen Gründen gefordert werden. Allerdings

ist richtig, dass die mit 34,600,000 Fr.
veranschlagten Kosten für den Ausbau des zweiten
Tunnels inskünftig eine bedeutende Belastung des
Büdgets der schweizerischen Bundesbahnen zur
Folge haben werden. Allein man darf davor nicht
zurückschrecken, wenn es sich darum handelt, ein
grosses Werk, das für die ganze Schweiz von
eminenter Bedeutung ist, vollständig durchzuführen.
Auoh der Umstand, dass die Baugesellschaft nach
ihrer Darstellung möglicherweise bei Erfüllung der
ihr durch den Naohtragsvertrag vom 9. November 1903
auferlegten Verpflichtungen einen empfindlichen
Schaden erleiden wird, kann keinen hinlänglichen
Grund bilden, auf den Ausbau des zweiten Tunnels
zu verzichten.

Zermatt. Die Frage des Winterbetriebes der
Visp-Zermattbahn ist laut einer Korrespondenz in
der „N. Z. Ztg." ihrer Lösung einen Schritt näher
gerückt. Zwischen den Delegierten des Staatsrates
und dem vom Bezirksrat Visp bestellten Komitee
fand eine Konferenz statt. Es wurde dort beschlossen,
die Kantonsregierung zu beauftragen, ohne Zögern
mit dem Verwaltungsrate der Visp-Zermattbahn in
Unterhandlung zu treten wegen der Einführung des.

Winterbetriebes resp. des ununterbro chenon Betriebes
Durch denselben würde sich das Zermattal und
Zermatt insbesondere zur Wintorstation
emporschwingen. Es müssten alsdann freilich die Züge
vermehrt werden, und sobald die Rentabilität des
Winterbetriebes gesichelt wäre, würden Gemeinden,
und Staat entlastet. In einer ferneren Konferenz
soll die Sache zwischen sämtlichen Interessenten
behandelt werden, nämlioh zwischen Staat, Bezirk
Visp und der Visp-Zermattbahn. Natürlich ist für
diesen Winter an eine endgiltige Lösung der Frage
nicht zu denken; wohl aber könnte, wenn die
Unterhandlungen nicht fehlschlagen, der Winterbetrieb
im nächsten Winter eingeführt werden.

Brieftelegramme. Eine wiohtige postalisohe
Neuerung wird im französischen Ministerium der
Post und Télégraphié vorbereitet. Naoh einer
Mitteilung des „Journal" hat der französisohe
Unterstaatssekretär Simyan einen Plan ausgearbeitet und
einer besonderen Kommission unterbreitet, demzufolge

das Publikum künftighin im Laufe der Nacht,
bezw. solange der telegraphisohe SohalterJienst
besteht, berechtigt ist, sogenannte Brieftelegramme
aufzugeben. Bei diesen Brieftelegrammen kostet das
Wort einen Centime, bei einer Grundtaxe von 50
Centimes. Das Wesen dieser neuen Einrichtung
besteht darin, dass man in die Lage gesetzt ist, nach
Abgang der letzten Posten nooh eingehende
berufliche oder persönliche Mitteilungen für einen
billigen Preis auf telographisohem Woge machen
zu können. Diese Brieftelegramme sollen dem
Empfänger am nächsten Morgen mit der ersten Post
zugestellt werden. Man erwartet von dieser
Einrichtung eine gleichmässigere Inanspruchnahme der
Telegraphendrähte, die am Tage stets Uberlastet
sind und zur Nachtzeit nur sehr wenig benutzt
werden.

Luges et skis. — Danr le but de favoriser le
développement des sports d'hiver, les faoilités oi-
après seront à titre d'essai, accordées en service
intérieur des C. F. F., dès le 11 déoembre 1907, pour
le transport en skis et luges ordinaires, à l'excoption
des „bobsleighs" (luges doubles plus lourdes que les
ordinaires). 1. Lorsqu'une voiture spéoiale ou
certains compartiments spéciaux seront mis à la
disposition des lugeurs ou skieurs, oeux-ci pourront
Erendre avec eux leurs luges ou leurs skis comme

agages à main et les placer dans la voiture de
troisième classe. S'il s'agit d'une voiture assurant le
service ordinaire et régulier, il n'est permis de

Êrendre avec soi dans la voiture ni luges ni Bkis.
h pareil cas, les voyageurs ont droit néanmoins

au transport gratuit de oes objets dans le fourgon,
à condition de les remettre personnellement, et sans
enregistrement préalable, au conduoteur aux bagages,
et de les reprendre soi-même des mains de cet agent.
En cas de changement do train, ils devront effectuer

eux-mêmes le transbordement des objets en
question. L'administration du chemin de fer décline
toute responsabilité pour la perte des objets en
question ou pour les avaries ou erreurs qui
pourraient se produire pendant le transport ou lors de
la délivrance de oes derniers. Ces faoilités seront
également accordées sur toutes les lignes secondaires

exploitées par le3 C. F. F.

V
frage unb flntroort. j

Diejenigen Mitglieder, welche mit der Firma
Dufour & Hoste aus Brüssel, Verleger eines „Guide
des Touristes" zu tun gehabt oder derselben Insertions-
aufträge erteilt haben, sind gebeten, behufs wichtiger

Mitteilung, ihre Adresse der Redaktion
mitzuteilen.

MM. les hôteliers qui auraient eu affaire aveo
les nommés Dufour & Hoste à Bruxelles, éditeurs
d'un „Guide des Touristes" ou qui auraient inséré
dans ce périodique, sont instamment priés d'envoyer
leur adresse à la rédaction de la. „Revue" qui leur
fera parvenir une communication importante.

Wäre dem werten Herrn Kollegon sehr dankbar,
der mir mitteilen kann, wo kleine automatische
Tischfontainen zu beziehen sind. Die Redaktion
wird allfällige Auskunft weiter befördern.

Zur gefl. Beachtung.
Bevor Sie ein Hotel, Pension oder Kuretablissr-

ment kaufen oder mieten, verfehlen Sie nicht, vorher

vom Hotels-Office in Genf Auskunft und Schätzung
über das Ihnen proponierte Geschäft zu verlangen.
Das Hotels-Office in Genf ist von einer Gruppe
bestbekannter Hoteliers geleitet und bezweckt, Käufer
durch erfahrenen,uninteressierten Ratzu unterstützen.

Tnc-r>r7=a4r7n Rnnnhmn nur durch die Expcditiun dißSES BlattesinseraTEn-nnnanmE und durch diE>>UniDn_Rßk|alT1E« in luze. LES annonCES nß SDn* accEPtéES PUE Par l'Administration du
journal et par I\, Union - RdcIamE" à Lucerne.

Plüsche
bté g-r. 56.80 p. Tief. — feiü. ptantelpliifdtr! — foroie ftetö bag SBeueffe in fdjroarjer, roeijjer u. farbtgei
,Heiraeberg-Seide" ». 95 (ftg. big gr. 25.— p. äßet. — glatt, gejtreift, larriert, gemuftert, ®amafte etc

90 Cts.

Seiden-Damaste
Seiden-Bastkleider p. Slobe

Foulard-Seide bebrueft

Fr. 1.30 —Fr. 25.— Ball-Seide

„16.80— „ 85.— Braut-Seide
95 Cts.— „ 5.80 Blousen-Selde

». tutetet

gerner Seid. Tolles, Iflessalinc, TuIt'et Caméléon, Armure Sirène, Cristalline, Ottoman,
Surah u. f. t». granfo big §aug. äßufter umgefjenb.

3. Henneberg9 Seiden-Fabrikant, Zürich.

». 95 Cts. —Fr. 25. -
„ Fr. 1.35— „ 26.70

„ 95 Cts.— „ 24.50
p. ffllelet

221

Schreib- und Handels - Schule, Zürich
C. A. O. Gademann, — Gessnerallee 50

Moderne praktische Unterrichts-Anstalt für sämtliche Handelsfächer
Spezialkurse für Hotelkontorpraxis: (0 2133Z)

Moderne Hotel- und RestaurantbuchfUhrang: (Kolonnensystem), Schönschreiben,
Rundschrift, Maschinenschreiben, Ilotelkorrespondenz, Rechnen etc etc. 3109

Jeden Monat beginnen neue Kurse. Man verlange Prospekt.

Hotel-Direktor.
Tüchtiger, erfahrener Fachmann, der seine Karriere im Hotel

vollständig durchmachte, kaufmännisch gebildet ist, in den 30er, der
4 Hauptspraohen mächtig, mit dem Gesamtbetrieb grösserer Etablisse-
mente bestens vertraut, dem eine geschäftstüchtige u. sprachenkundige
Frau (ohne Kinder) zur Seite steht, sucht, gestützt auf prima Referenzen
von erstklassigen Häusern, sich zum Frühjahr passend zu verändern.

Gefl. Offerten unter Chiffre H 961 R an die Exped. ds. Bl.

bef de Réception.
Ein im sämtlichen Hotelbetriebe erfahrener junger

Mann, seriös, präsentabel, als Stütze des Prinzipals
geeignet, sprachenkundig, gegenwärtig als Kassierer in
einem erstklassigen Hause Deutschlands, sucht Stelle
als Chef de Réception.

Offert, unt. Chiffre H 946 R an die Exped. d. Bl.

<0 EAII^Çp
<alCAUNE*

En vente dans tons les liôtels de premier ordre.

Hotel I. Ranges
100 Betten, in vorzüglicher Lage, nahe Hauptbahnhof in einem grossen
zentralschweizerischen Fremden- und Passantenplatze zu verkaufen.
Für seriösen Fachmann mit Fr. 250—300,000 Anzahlung od. Beteiligung
an Aktienge-:ellschaft glänzende Existenz.

Gefl. Anfragen wolle man richten an : K,. Hitz, Geschäftsbureau
in Chur. (H R 10,820) 3163

DIRECTEUR
.marié (Suisse), 40 ans, ayant "dirigé depuis plusieurs années
grand hôtel de premier ordre,

cherche situation analogue
pour printemps ou été prochain. De préférence place à l'année.
Meilleures références.

Adresser les offres sous chiffre H 942 R à l'administration
du journal.

MAISON l'ONDEE EN 1811.

BOUVIER FRÈRES
NEUCHATEL.

SWISS CHAMPAGNE.

8. trouve ilan» tous le» bon» hStel »ulaae»

HORS CONCOURS (membre du jury)
EXPOSITION UNIVERSELLE PARIS 1900.
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L'assurance contre les dommages
causés par l'eau.

L'hiver 1907/1908 a été exceptionnellement
doux jusqu'à présent, et les stations météorologiques

n'ont pas enregistré de période de gel.
Mais il est à prévoir qu'en décembre, janvier
et février, le froid et le gel se mettront de la
partie, les météorologistes prédisent un froid
prolongé durant le mois de janvier. L'hôtelier
prévoyant ne manquera donc pas de prendre
les mesures nécessaires pour que ni le gel, ni
l'eau ne lut occasionne des dégâts, surtout si
cela peut se faire avec une somme modeste.
Chacun sait quels dommages résultent d'un
tuyau de conduite qui a cédé sous la pression
de la glace ou de l'eau. En une seule nuit,
car, c'est en général de nuit que l'on a ces
fâcheuses surprises, le fruit de bien des années
de travail peut être anéanti, à moins qu'on ait
eu la prévoyance de s'assurer. En général,
on attache beaucoup trop peu d'importance à

ce fait, et l'on oublie trop que, conformément
à la loi sur la responsabilité civile, l'on a non
seulement à subir ses propres pertes, mais que
l'on est encore responsable des dommages
causés à ses voisins ou pour l'hôtelier aux
clients logés dans son hôtel.

Nos sociétaires saveut que la question de
l'assurance contre les dommages causés par
l'eau, a figuré longtemps sur „l'ordre du jour"
du Comité et que ce dernier a traité avec dif-
fiérentes compagnies d'assurance, afin de pouvoir

offrir des conditions d'assurance avantageuses

aux membres de la Société. Dans sa
séance du 5 novembre, le Comité a décidé de

passer un contrat avec la compagnie qui offrait
les conditions les plus favorables, c'est-à-dire
avec la Compagnie générale, d'assurance contre
les dommages causés par Veau, à Lyon. Ce contrat

laisse complète liberté aux sociétaires de
s'assurer contre ces dommages ou non, et il
leur procure un certain nombre d'avantages,
ainsi qu'ils le verront dans le contrat que
nous publions ici. Pour tous les détails et
pour les assurances, les membres de notre
société n'ont qu'à s'adresser à M. Arnold Eberhard,

agent général à Zurich 1.

Contrat.
Le contrat suivant a été passé aujourd'hui,

entre la „Société suisse des hôteliers, à Bàle"
d'une part, et la „Compagnie générale d'assurance

contre les dommages causés par l'eau, à

Lyon" d'autre part.
La „Compagnie générale d'assurance contre

les dommages causés par l'eau, à Lyon"
(première compagnie qui ait assuré contre les
dommages causés par l'eau), assure contre tout
dommage causé par l'eau, que ce dernier ait
été occasionné par le gel de la conduite d'eau

ou d'une installation, par la pression de l'eau,
par le fait que l'eau a débordé dans les
installations hygiéniques ou autres, ensuite de
négligence, de malveillance ou parce que le tuyau
d'écoulement était bouché, pourvu que l'eau
qui a causé des dommages provienne des
conduites d'eau, des installations et des robinets
de la maison même.

On peut s'assurer en outre contre les
dommages causés par l'eau chaude ou la vapeur
dans les maisons à chauffage central, moyennant

une petite prime supplémentaire.
En cas d'accident, la compagnie paie tous

les dommages causés par l'eau au bâtiment, au
mobilier, aux marchandises, etc., et règle toutes
les demandes d'indemnité de tierces personnes
à l'assuré, jusqu'au maximum de la somme
pour laquelle le sinistré s'était assuré.

§ 1. La „Compagnie générale" accorde à

tous les membres de la Société suisse des
hôteliers un rabais de 25 °/0 sur les primes de
son tarif minimum, dès qu'ils se légitiment
comme membres. Les personnes qui ne sont
pas membres de la société des hôteliers ne
jouiront pas de cette faveur.

La „Compagnie générale" paye en outre
20 % de la première prime annuelle sur toutes
les nouvelles assurances, à la caisse de la
Société suisse des hôteliers, comme seul
dédommagement. Le règlement de compte se fera fin
juin et fin décembre.

§ 2. La faveur accordée aux membres de
la Société n'est applicable que pour les
nouvelles assurances contractées à partir du jour
où le contrat a été signç. Le contrat n'a pas
d'effet rétroactif pour les membres assurés
avant cette date, mais ils jouiront de la faveur
accordée, à partir du prochain terme d'échéance
de leur prime d'assurance. Les sociétaires
assurés qui quittent la Société, perdent leur droit
à la faveur accordée, à partir du prochain terme
d'échéance de la prime.

§ 3. En cas de litige, lors du règlement des
dommages-intérêts, la chose est remise à un
tribunal d'arbitres, composé de deux experts
représentant les deux parties; ces deux experts
choississent un président neutre. Les frais
sont supportés par la partie qui perd le procès.
Le Bureau central de la Société suisse des
hôteliers doit être nanti de chaque cas de ce genre.

§ 4. Par contre, la Société suisse des
hôteliers ne passera aucun contrat pour dommages
causés par l'eau avec une autre compagnie,
pendant la durée de ce contrat. Elle adressera
un exemplaire gratuit de la Revue des Hôtels à
la direction de la Compagnie à Zurich, et lui
remettra chaque anuée la liste des membres
revue et, complétée.

§ 5. Le présent contrat entrera en vigueur
le 1er novembre 1907 pour une période de
10 ans, donc jusqu'au 1er novembre 1917,
dans toute la Suisse. Il restera en vigueur

pour le même laps de temps, tant que l'un
des deux signataires ne l'a pas dénoncé trois
mois avant le terme de l'échéance par lettre
chargée.

Dans le cas où des différends importants
se répéteraient trop souvent, la Société des
hôteliers aurait le droit d'annuler le contrat.

Zurich et Bàle, le 26 novembre 1907.

>*<£:

£es bureaux de renseignements

et la propagande en faVenr des hôtels.
(Communiqué par le Bureau de renseigementsde Bàle).

Dans votre numéro du 7 décembre 1907
vous traitez de cette question. Veuillez nous
permettre quelques éclaircissements.

Nous constatons que, d'une manière générale,

votre point de vue sur la matière est
semblable au nôtre.

Il est certain qu'un bureau de renseignements

doit desservir en premier lieu la région
qu'il représente. Lorsque des bureaux de
renseignements situés au milieu d'un centre de
mouvement d'étrangers, s'adressent à des
hôteliers en dehors de ce rayon, pour en obtenir
des subsides, cela nous parait condamnablé car
si le bureau de renseignements d'un centre est
dans le cas de rendre des services aux hôteliers

d'un autre centre, il sera"1 en droit
d'attendre du bureau de renseignements de cette
dernière localité qu'il use de réciprocité à son
égard.

Toutefois les bureaux de renseignements ne
sont pas tous situés dans un centre d'étrangers ;

tel est le cas par exemple pour Bàle. Cependant,

vu sa situation et son importance, qui
sont eu quelque sorte une garantie de son
impartialité dans les questions d'hôtels, on
s'adressera précisément à ce bureau, pour
obtenir les renseignements les plus détaillés
concernant les conditions de pensions en Suisse.
Bàle étant située à l'un des principaux points
d'entrée de la Suisse, et fournissant ainsi un
aliment important au mouvement suisse des

étrangers, nous pouvons la considérer, suivant
l'expression employée par un délégué à
l'assemblée de Soleure, comme une des localités

'
qui déversent les courants d'étrangers. De telle
sorte que ni l'Oberland Bernois ni le Canton
des Grisons ni aucune autre région d'étrangers
ne sont dans le cas de pouvoir offrir au Bureau
de Bàle, un semblant de réciprocité, en ce qui
concerne les questions d'hôtels.

Néanmoins, le Bureau de renseignements
de Bàle accepte les prospectus de n'importe
quel hôtel ou pension de la Suisse, afin de les
classer et de les remettre sur demande, sans
réclamer pour cela aucune indemnité.

Toutefois, il est de toute évidence, même

pour un profane, que le fait de recevoir, de
classer et de remettre sur demande un prospectus,

ne servira pas beaucoup l'hôtelier, et que
la plus grande partie de ces prospectus risqueraient

de rester inutilisés pendant des années,
jusqu'à ce qu'ils soient employés de manière
efficace.

Cette considération, et l'expérience faite dans
la pratique, que la majorité des correspondants
désirent recevoir des propositions, ont engagé le
Bureau de renseignements de Bàle, a dresser
une nomenclature des prospectus d'hôtels qui
peuvent s'obtenir auprès de lui. Cette liste est
dressée par ordie alphabétique, avec indication
de l'altitude, du canton et du prix de la
pension; elle est jointe gratuitement à chacune des
nombreuses demandes de renseignement qui
sont faites, et elle est expédiée sans frais; ainsi
pendant l'été dernier, il a été reçu et répondu
en chiffre rond à 1500 demandes faites ensuite
de cette nomenclature, et durant l'année 1907
jusqu'à ce jour il a été distribué ainsi plus de
23,000 exemplaires.

Le fait de répandre ainsi en grand nombre
des informations précises, ne constitue-t-il pas
une propagande considérable pour notre pays
en général et pour notre industrie hôtelière en
particulier1?

Nous connaissons le point de vue de la
Société des hôteliers et nous savons que les
indications de prix de pension qui sont données
par son guide des hôtels ne vont pas au-dessous

de fr. 5 par jour. N'y a-t-il pas, cependant,

des gens très convenables qui, pour un
motif ou un autre, sont obligés de compter au-
dessous de ce niveau de prix; des employés
mal rétribués ou des familles nombreuses, qui
ne peuvent mettre à exécution un séjour d'été
ou une cure, que dans les conditions les plus
réduites. Et n'y a-t-il pas en Suisse un grand
nombre de petits hôtels et pensions, bien soignés
et qui, grâce à leur installation modeste ou à
d'autres circonstances favorables, peuvent établir

des prix de pension à bon marché? Plus
d'un voyageur ne viendrait pas en Suisse, faire
de séjour, s'il ne lui était possible, avec peu
de prétentions, de le faire à peu de frais,
et les voyageurs satisfaits en amènent d'autres.
Le mouvement produit le mouvement. Dans
tous les cas, la Revue des Hôtels voudra bien
convenir que notre point de vue, d'agir pour
toute la Suisse, et de faire connaître au loin
tous les avantages qu'offre notre pays sous le
rapport des séjours, est loyal et digne d'un
bureau officiel. En ce sens nous considérons
notre nomenclature comme un heureux complément

du guide officiel des hôtels.
Et pour en venir à la question principale:

Pourquoi un bureau de renseignements, qui est
subventionné en grande partie, non par des
hôtels, mais par des membres particuliers,

Für ble f]otd=Bibliott)ek
J

In dieser Rubrik erfolgen die Besprechungen
von BUohern, die sioh zur Anschaffung für
Hotelbibliotheken eignen:

Helene von Mithlan: „Sie sind gewandert hin
und her". Roman. Verlag von Egon Fleischel &
Cie., Berlin. Preis Mk. 3.50. Dieser Roman mit stark
sentimentalem Einschlag, wird besonders die lesende
Damenwelt interessieren und auch deren tiefere,
innere Anteilnahme zu erregen imstande sein. Die
Verfasserin sohildert in Briefform die wechselvollen
Schicksale einer jungen Deutschen, die mehr dem
Zuge ihres Herzens als der Vernunft folgend, sich
von ihrem Geliebten nnch fernen Landen entführen
Hess. Vor der grellen Wirklichkeit verblasst die
Romantik bald, auf ihren Kreuz- und Querfahrten
durch etliohe südamerikanische Staaten, lernt die
iungeFrau den unbarmherzigen Rhythmus des Lebens
kennen. Von ihrem Manne anfänglich geliebt und
auf Händen getragen, verspürt sie den rauhen Hauch
der Wirklichkeit erst nicht gross, der Tropenzauber
nimmt ihre Seele noch vollständig gefangen, mit der
allmählich erlöschenden Liebe auf Seiten des Mannes
schwindet auch die Illusion und mit der sich
einstellenden Enttäuschung geht ihr der Sinn fürs wirkliche

grausame Leben auf. Bevor es noch zum
endgültigen Bruch zwischen den englisch getrauten
Eheleuten kommt, stirbt der Gatte, die Frau mit
einem Kinde mittellos in jler Fremde zurücklassend.
Sie kehrt nach Deutschland ins Elternhaus zurück,
um fortan der grossen Legion der um das Glück
betrogenen Frauen anzugehören. Helene von Mühlau
muss der Heldin des Romans sehr nahe stehen, sie
schildert dns Leben dieser Frau, die „weder Glück
noch Stern" gehabt hat, recht eindringlich mit
dichterischer Gewalt, und so ist ein schönes, starkes
Buoh entstanden.

Adolf Vögtlin. „Jugendliebe." Novellen und
Skizzen. Verlag von Arnold Bopp. Zürich. Preis
Fr. 2.50. Eine stille, schöne Geschiohte mit bald
tragischen, bald komischen Unterklängen, nicht stark
bewegt, aber Herz und Phantasie gleichmässig
bewegend. Ein heller, fein geschliffener Spiegel, in
welohem die liebende Jugend sich selbst, sowie das
Schicksal ihrer Neigung, Eltern dagegen das Wesen,
die Berechtigung, sowie die Gefahren früher
Zuneigungen erkennen mögen. Der gereifte Held, ein
Pfarrer, erzählt in intimer Gesellschaft die Geschichte
seiner Jugendliebe, nachdem er sich über das Wesen-

derselben Klarheit verschafft hat. Der Hauptsache
nach wurzelt die Jugendliebe mehr in der Phantasie,
als im Gefühl, schon aus dem Grunde, weil die
Ausschlag gebenden Elemente der Leidenschaft weder
beim Knaben noch beim Mädohen vorhanden sind,
muss die Zuneigung beider mehr dem andern Wesen
als dem andern Geschlechte gelten. Dass die körperliche

Entwicklung mit den Jahren auf beiden Seiten
andere Charaktereigenschaften hervorbringt, als die
Jugend in der Zeit vor ihrer Reife sioh vorstellt,
dass Enttäuschungen erfolgen müssen, ist damit
selbstverständlich. Das Leben sorgt jedoch in der
Regel für rechtzeitige Auflösung solcher Jugendliebschaften,

die für tiefempfindende Naturen tragische
Schärfe annehmen müssten, wenn mit der Entfaltung
der Leidenschaft nicht diejenige der Vernunft Schritt
hielte. Die vorliegende Darstellung, die sich einem
einzelnen Fall naturgetreu anschliesst, dürfte typisch
genannt werden. Der Verfasser hat die Anwaltschaft
der Erfahrung auf seiner Seite, wenn er den Konflikt

mit den Mitteln der Versöhnung löst und seine
Novelle in ruhiger Schönheit ausklingen lässt. Unter
den kleinen Beigaben befinden sich einige reizvolle,
meisterhafte Skizzen und Nouvelletten, denen es.
nicht an gemüt- und humorvollem Einschlag, an
eindringendem Verständnis für die Leiden und Freuden
der Jugend gebricht. Sie variieren zum Teil das
Titelthema.

Otto Grautoff. Exzentrische Liebes- und
Künstlergeschichten. Verlag von L. Staackmann,
Leipzig. Preis Mk. 2.50. Von Otto Grautoff, dem
frülieren Redaktor der „Jugend", liegen uns eine
Anzahl exzentrischer Liebes-und Künstlergeschichten
vor, die wir mit grossem Behagen gelesen haben,
und die wir hier gerne empfehlen, werden doch in
ihnen die stets interessanten Themata Kunst und
Liebe, besonders das letztere in allen Tonarten
variiert in originellen Durchführungen und in allen
möglichen Tempi. Nur wenige dieser Geschichten
liegeu ausserhalb des Möglichen und tangieren das
Gebiet der Groteske, die heutzutage einen immer
grösserenRaum im deutschenSchrifttum einzunehmen
beginnt. Aber man wird auch die „Automatenfrau"
goutieren können, obgleich gerade diese Exzentrik-
nummer zu den schwächsten Schöpfungen Grautoffs
gerechnet werden muss. Mit Anteilnabme wird die
Skizze, die das Leben und den tragischen Tod des
unfreiwilligen Spassmaohers Hans Pahlen schildert,
gelesen werden, mit wachsendem Interesse das dunkle
Hafenstadtdokument, „die schwarzen Kellnerinnen",
mit urkräftiirem Behagen die etwas stark pointierte
Geschichte der Elwine Unflat, die trotz ihrer Exzentrizität

auf einer wahren Begebenheit beruhen kann.
Auoh die lehrsame Denunziantengeschichte vom
Leutenant Sorgenfrei fesselt durch ihre köstliohe
Ungeniertheit, während uns „ein Künstlerstreich"

wie ein harmloses Produkt irgend eines schreibenden
Primaners erscheint. Der Dialog zwischen dem

Zahnarzt Cartocci und dem bleichen, langmähnigen
neurasthenischen Dichter Adalbert Werkentin persifliert

in geistreicher Weise das weibliche Gehaben
gewisser Stehkranenlyriker. Kurz, wir verdanken
der Lektüre des Buches einige heitere Stunden, und
da wir auch andern eine heilsame Zwerohfellerschüt-
terung von Herzen gönnen, nehmen wir keinen
Anstand, diese Geschichten trotz oder gerade wegen
ihrer Exzentrizität zu empfehlen.

i Hall Gaine. „Der Oberrichter." Ein Roman
aus der irischen See. 640 S. Leipzig, Ludw. Degener.

' Preis Mk. 4.—. Englische Schriftsteller sorgen schon
seit sehr lange dafür, dass in den Ländern deutscher
Zunge die sogenannte Unterhaltungslektüre nicht
ausgeht. Die Schöpfungen dieser Autoren werden

Irasch ins Deutsche übertragen, und da uns im all-
'gemeinen alle Importartikel imponieren, ist es kein
Wunder, dass Uebertragungen aus dem Englischen
sehr verbreitet und geschätzt sind. Im allgemeinen
lassen uns die Gefühlsübersohwänglichkeiten schrift-
stellernder Ladys und Misses eher kalt, ja langweilen

-uns nicht selten; umso angenehmer waren wir über-
;rasoht, als wir den neuesten Roman des momentan
'sehr gelesenen Hall Gaine „Der Oberrichter" zur
[Lektüre vornahmen und dabei die Wahrnehmung
• machen konnten, dass es jenseits des Kanals nicht
'nur dilettierende schriftstellernde Blaustrümpfe,

sondern auch wirkliche Dichter gibt, sogar ganz be-
deutendeGestaher mit beinahe unbegrenzten schöpferischen

Kräften. Das vielfach am unrichtigen Orte
gebrauchte Attribut „gottbegnadet" kann mit
Hinsicht auf den Manxmann Hall Caine summo cum
jure angewandt werden. Der Verfasser entstammt
der Insel Man, deren Bewohner abseits vom
internationalen Verkehr leben, noch nichts von ihrer
knorrigen Eigenart eingebüsst haben, Ecken und
Kanten sind noch nicht abgeschliffen, die
„übertünchte Höflichkeit" hat die Schroffheiten des
Charakters noch nicht zu mildern vermocht, Gut und
Böse stehen sich noch in primitiven Formen gegenüber.

Obgleich der Roman sehr umfangreich ist und
es bei so breit angelegten Schöpfungen nie an toten
Punkten zu fehlen pflegt, wo man dann das Buch
gelangweilt bei Seite legt, wird man den
„Oberrichter" erst dann aus der Hand legen, wenn man
die letzte Seite gelesen haben wird. Hall Caine
arbeitet trotz alledem nicht mit den heute so
beliebten billigen Sensationen, seine ausserordentliche
Darstellungskunst, die auch das Nebensächliche liebevoll

zu behandeln versteht, seine erstaunliche Seelenkunde,

bewirken, dass man sich auch nicht-eine
Minute langweilt. Seine Figuren sind aus einem
Stück gehauen, zum Typus erhobenePersönlichkeiten,
über deren Tun und Lassen man noch lange nach¬

sinnen wird und deren geradlinige Charaktere man
immer und immer wieder sich gerne in Erinnerung
zurückruft. Es würde zu weit führen, wollten wir
die Handlung des 640 Seiten starken Bandes auch
nur flüchtig wiedergeben, es mag die Versicherung
genügen, dass der Roman ^Der Oberriohter" einen
bleibenden Wert besitzt. G. A. B.

Modern - Bibliothèque. Verlag von Arthème
Fayard in Paris. Preis pro Bändchen, reich
illustriert, broschiert 95 Cts., gebunden Fr. 1.50. Was bis
jetzt dem französischen Buchhandel fehlte — eine
billige, gut gedruckte und vornehm ausgestatte
Ausgabe moderner Romane und Novellen — das hat der
rührige Verleger A. Fayard in seiner Sammlung der
„Modern-Bibliothèque" geschaffen. Diese Ausgabe
bietet sich als grossformatige dicke Broschüre, die
sich sehr zur Reisebibliothek eignet und auch wohl
in den Bibliotheken der Hotels ihren Platz haben darf,
als bessern Ersatz für die dickleibigen Bände à Fr. 8.50,
dar. Bis jetzt sind zirka 30 Bändchen erschienen,
enthaltend Werke von Bourget, Hervieu, Octave Mir-
beau, Abel Hermant, Richepin, Lavedan, Gyp, Pierre
Louys, Marcel Prévost, Edouard Rod, Michel Provins
u. a. m. Von Michel Provins sind „Dialogues
d'amour" erschienen, eine Reihe feinempfundener Skizzen
in Gesprächsform, welche sich, wie ihr Titel sagt,
um das ewig-junge Thema der Liebe bewegen. Bald
humoristisch, bald tragisch, bald gefühlvoll, bald mit
einem Lächeln unter TräneD, klingen diese kleinen
Augenblicksaufnahmen aus dem Lebens aus. Es ist
keine einzige Skizze darunter, die nicht eine
verwandte Saite in unserer Seele mitvibrieren liesse.
Provins Styl ist klar, fliessend und so fein ziseliert,
dass die Pointe oft die Schärfe eines Diamanten
annimmt. Lektüre für moderne Menscheu, für
Menschen, die viel unterwegs sind, und die Lebenswahrheiten

in aphoristischer Form goutieren. Also sehr
passend und empfehlenswert für Hotelbibliotheken.
Auf breiterer Basis sind Marcel Prévost „Les Demi-
Vierges" angelegt. Diese sind weltberühmt geworden,

etwa wie Max Halbes „Jugend" oder eine dramatisierte

Tendenzschrift Wedekinds. Prévost zerlegt
vor uns die Psyche des modernen Pariser Mädchens,
das physisch noch unbefleckt, moralisch und seelisch
jedoch schon korrumpiert ist. Das Lesen dieser
psychologischen Skizze löst keine behaglichen Gefühle
aus, man empfindet diese perversen Kreaturen als
etwas ungesundes, man beobachtet mit Widerwillen
ihre kalte Herzensspielerei und bemitleidet den
unerfahrenen Provinzialen, der diesen Koketten unter
die rosigen Fingernägel fällt. Die Schönheiten des
Styles machen den peinigenden Gegenstand geniess-
bar, wie denn überhaupt dem Leser der Gedanke
sich aufdrängt, Prévost habe hier nur Ausnahmen
geschildert. T. G.



n'oaerait-il pas demander un dédommagement
insignifiant pour le travail, les frais et les
affranchissements qu'il débourse pour les hôtels
et les pensions et dans leur intérêt?

Les journaux d'étrangers qui paraissent sous
les auspices de sociétés de développement,
insèrent-ils gratuitement les annonces d'hôtels de

l'etranger ou même celles de sociétaires? Et à

quoi correspond pour l'hôtelier la publicité dans
la liste des hôtels du Bureau de développement
de Bâle, sinon à une insertion semblable, à

laquelle .il faut ajouter encore lu diffusion faite
par le bureau, des prospectus de ces établissements

et hôtels.
Il y a certainement des tâches plus

méritoires, que celles d'attaquer par des imputations
inexactes, telles qu'elles ont été exprimées par
un des délégués à la réunion de Soleure,
la manière de travailler d'un bureau officiel,
qui s'applique incontestablement à agir dans
l'intérêt général de la Suisse.

Jesttagsgericbte.
Von A. Burg.

(Nachdruck verboten.)

Dem Wohlgeschmack und der Güte der
diesjährigen Hasen wird im allgemeinen das beste
Zeugnis ausgestellt, sie sind fleischig, zum Teil
auch feist. Leider aber etwas höher im Preise,
als in den Vorjahren, und dürften, da man sie
neuerdings viele Monate in Kühlhallen
konserviert, auch kaum erheblich billiger werden.
Durch diese Kühlhallen, in denen man
tatsächlich das ganz durchfrorene Wildpret fast
ein Jahr lang aufbewahren kann, werden die
Preise auf einer bestimmten Höhe gehalten,
während sie früher wohlfeiler wurden, wenn
bei grossen Zufuhren und milder Witterung
die Vorräte rasch geräumt werden mussten.

Da ausser dem Hasen auch Reh und Hirsch
in dieser Jahreszeit sehr beliebt sind, so mag
daran erinnert sein, dass alles Wildpret sofort,
nachdem es fertig gebraten oder geschmort ist,
schnell und geschickt tranchiert werden muss.
Kein anderes Fleisch kühlt so schnell ab, wie
Wildbret, und beim Nachwärmen — etwa im
Bratofen — verliert es einen beträchtlichen
Teil seines Aromas. Da der Monat Dezember
mit seinen weihnachtlichen Festtagen oft grosse
Ansprüche an die Küche stellt, die sich
mancherlei „festtägliche Menüs" erdenken muss,
so Wird wahrscheinlich für einen Feiertag ein
Wildbraten erwählt, während man für den
anderen vielleicht einen Braten von Schlachtfleisch

oder auch einen Geflügelbraten serviert.
Als beliebtestes Festtagsgeflügel gilt nächst
der wohlgemästeten Gans, der Puter, der
bekanntlich in England den „echten Weihnachtsbraten"

bildet. Solch ein Puter, der wohl-,
gemästet und sorgfältig betraten ist, stellt einen
der vorzüglichsten Braten dar, die es gibt,
wenn man auch „fünferlei Arten Fleisch" an

ihm feststellen kann. Am wohlschmeckendsten
und zartesten ist das weisse Brustfleisch,
weniger zart das dunklere Fleisch der Keulen.
Der Puter (Truthahn) ist eines der wenigen
Geflügeltiere, die aus der an Haustieren so
armen „neuen Welt" nach Europa kamen.
Humboldt hält Mexiko für das Stammland
des Truthahns. Man soll ihn wild noch in
den grossen Wäldern in Virginien, Pennsyl-
vanien und am Mississippi zu vielen Hunderten
beisammen auf und unter den Bäumen finden.
Mitie des sechzehnten Jahrhunderts kamen durch
Seefahrer die ersten Puter nach England, bald
darauf auch nach Frankreich,' etwas später,
nach Deutschland, wo man sich ihrer Zucht*
und Pflege mit Verständnis annahm und sie,
auf den heimischen Haushühnerhof gewöhnte.
Gelegentlich eines „Pankhets", das Jakob Fugget\
am 29. Juli 1561 in Augsburg gab, ist die
Rede von „indianischen Hanen", wie man sie,
im Gegensatz zu europäischen Hähnen damals'
nannte. Auch als „welsche Hähne" wurden'
sie bezeichnet und oft auf grossartigen Tafeln
als „Schaugericht" aufgetragen. Der gezähmlq
Puter ist grösser als der wilde, die Aufzucht
der Küken sehr mühsam und bedarf der grössten
Aufmerksamkeit, da sie weder Tau noch Kälte,
weder Regen noch zu grosse Sonnenwärme
vertragen. Bei späterer guter Mast mit Brot,
Hafer, Gerste und Schrot, der man, um das
Fleisch noch wohlschmeckender zu machen,
zerquetschte Wachholderbeeren, Hollunderbeeren
und mit Butter gemischtes Hirsemehl hinzufügt,
werden sie schnell fett. Das Fleisch der
Hennen ist zarter als das der Hähne, jedenfalls
dürfen gute Bratputen nicht über ein Jahr alt
sein. Ihre beste Zeit zum Schlachten und zur
Zubereitung ist von September bis März.
Vorzüglichen Wohlgeschmack haben sie um die
Weihnachtszeit, und so hat diesen Weihnachtsbraten

kein Symbol, keine Tradition, sondern
die praktische Erfahrung auf die Weihnachtstafel

geführt. Wie die meisten Geflügelbraten,
so wird auch der Puter, der in Oesterreich oft
nicht Puler, sondern nach der alten Bezeichnung
„Indian" genannt wird, gefüllt. Als Füllung
kommen Kastanien, Trüffeln, Fleisch-, Leberoder

Mandelfarce in Betracht. Die Mandelfarce
ist, wenn man das von Gerichten sagen darf,
augenblicklich recht modern, weil der eigenartige
Geschmack der Mandeln das Fleisch mit sehr
feinem Aroma durchdringt.

Hat für die Weihnachtsfest tage Gans oder
Puter und Wildpret eine Rolle gespielt, so
wird man dem Silvestertage ein altes
symbolisches „Glücksgericht", den Schweinebraten,
zugestehen.. Als winterliches und recht weih- •

nachtliches Gemüse gilt der Grünkohl, der auch*
aus praktischer Erfahrung, nicht aus Tradition,
an diese Stelle gerückt ist.

Der weihnachtliche Nachtisch wird sich
vielleicht auch für einen Tag mit „fremden
Federn" schücken und den nach englischer Art
brennend aufgetragenen Plumpudding wählen,

von dem übrigens behauptet wird, dass er ein
durchaus deutsches Gericht darstellt, das die
Angelsachen mit in das Inselreich brachten,
nämlich „Grütze" mit Pflaumen". Aus der
gekochten Grütze mit zerschnittenen entkernten
Backpflaumen wurde dann im Laufe der Zeit
der Pudding mit den Rosinen. Dass er
ursprünglich mit Pflaumen zubereitet war, sagt
sein Name „Plumpudding".

Ein zweites, vielverbreitetes Weihnachts-
Nachtischessenistder Molin, dessen Samenkörner,
früher „Magsamen" genannt, schon in der
mittelalterlichen Küche grosse Verwendung
fanden. Zur Ehre, als Weihnachtsspeise zu
gelten, kam er durch die kleinkörnige
Beschaffenheit, die er mit den anderen nordischen
Weihnachlsgerichten, Hirsebrei und Haferbrei,
teilt. Ob wir nun Mohnstollen oder
Mohnstrudel, Mohnklösse oder Mohnpudding
verspeisen — das gilt gleich.

Als Weihnachts- und Silvesterfische sind der
Karpfen und der Hering wichtig, der Karpfen
jedenfalls, weil er um diese Jahreszeit gut.
fett und wohlschmeckend ist und aus
geschlossenen Gewässern stammt. An den nordischen

Küsten war schon in ältester Zeit der Hering,
der dort im Wasser gefangen wurde, der

beliebteste, Glück verheissende Weihnachtstisch.
Erst später, als man die Kunst des Einsalzens
kannte, gewann er diese Bedeutung auch für
das Binnenland. Damit ist natürlich nicht
gesagt, dass nur Karpfen und Hering in Frage
kommen, die Auswahl in Fischen, namentlich
auch in Seefischen, ist gross. Für feine
Tafelzwecke kommt neuerdings die Steinbutte sehr
in Betracht.

Wenn wir auch gewohnt sind, durch
Verbindungen mit dem Süden und mit überseeischen
Ländern beständig die schönsten Früchte hier
zu haben, wenn wir uns seit Mitte November
schon an tropischer Ananas, an Apfelsinen, an
Bananen und spanischen Weintrauben erfreuen,
so können wir doch darüber unsere heimischen
alttraditionellen Weihnachtsfrüchte: Aepfel und
Nüsse, nicht vergessen. Gegen Weihnachten
erreichen ja die „echten Winteräpfel", die
Parmänen. Reinetten und Pigeons, ihren schönsten
Wohlgeschmack.

Was wäre aber die weihnachtliche Küche und
Tafel ohne Honigkuchen und Marzipan! Diesen
süssen Weihnachtszeichen hat die nivellierende
Zeit noch nichts anhaben können. Sie sind
noch immer beliebt. Leider hat der kühle
Sommer der Honigernte sehr geschadet; viele
kleinere Bienenwirte haben gar keinen Honig
ernten können, weil sie den geringen Vorrat
den Bienen zur winterlichen Nahrung lassen
mussten. Wenn auch besonders für
Backzwecke viel Honig aus Kalifornien hier eingeführt

wird, so macht sich dennoch der Mangel
an einheimischem Honig durch höhere .Preise
geltend. Marzipan steht neuerdings höher im
Preise. Dennoch wird der Verbrauch an
Marzipan für den weihnachtlichen Nachtisch

gross sein. Heutzutage gilt Marzipan bekanntlich
— in grösseren Mengen gegessen — für schwer
verdaulich, und wir können uns kaum
vorstellen, dass es zuerst ein in den Apotheken
hergestelltes „Kr.il'ibroi" war, das „in allerhand
Hertzschwäche kreffligl". Aus dein Kräftigungsmittel

wurde es zum Naschwerk.
i

I*-
Derkehrsroefen. jJ

Dampfschiffahrt anf den Schweiz. Seen. Auf
Ende April nächsten Jahres laufen sämtliche sohweiz.
Dampfsohiffkonzessiotien aus. Die Begehren um
Erneuerung müssen längstens im kommenden Januar
den Buudesbehörden eingereicht werden.

Schmalspurbahn Grindelwald - M"iringen.
Der Ständerat hat die Konzession für diese
Schmalspurbahn (über die Grosse Scheidegg), sowie für eine
Bahn von der Grossen Soheidegg naoh dem Faulhorn

erteilt Der Zusatz des Nationalrates, dass in
RUokBicht auf die Naturschönheit in Gsohwatiden-
maad in Rosenlaui kein Stationsgebäude erstellt
werden dürfe, wurde auf Antrag der Kommission
gestrichen.

Telegraphisches. Zur Feststellung der
Pünktlichkeit der Teleitrammübermittlung hat der
französische Uuterataatssekretär für Posten und
Telegraphen versuchsweise einen neuen Stempel in
den Telegraphenbureaux eingeführt, der genau die
Zeit angibt, da der Telegraphenausträger das Bureau
verlässt. Auf diese Weise werden die Empfänger
in die Lage gesetzt, sich davon zu überzeugen, ob
bei der Uebermittlung keine Verzögerungen durch
den Austräger verursacht worden sind.

Personenverkehr im Monat November 1907.
Emmentalbahn 82,000 Personen; Burgdorf-Thunbahn
44,000; Langental-Huttwilbahu 18,000; Huttwil-Wol-
husenbahn 14,000; Thunerseebahn 34,500; Bern-
Schwarzenburgbahn 15,000; Gürbetalbahn 67,900;
Spiez - Frutigenbahu 10.300; Spiez - Erlenbaohbahn
11,500; Erlenbach - Zweisimmenbahn 9,600; Bern-
Neuenburgbahn 44,000; Sensetalbahn 10,050; Appen-
zellerbahn 49,000; Drahtseilbahn Rheineok-Walzenhausen

4,426; Glion-Roohers de Naye 2,088; Sihltal-
bahn 39,800 ; Rätische Bahn 66,700 ; Seetalbahn 53,570.

Lausanne. En séjour dans les hôtels de 1" et
2" rang de Lausanne-Ouohy du 28 nov. au 4 déo. :

Angleterre 737, Allemagne 280. France 1001, Suisse
593, Russie 461, Amérique 374. Italie 120. Divers 236.
Total 3852.

Davos. Amtl. FremdoiiHtaC. 30. Nov. bis 6. Dez.:
Deutsohe 1192, Engländer 331, Sohweizer 324,
Franzosen 151, Holländer 119, Belgier 44, Russen und
Polen 355, Oesterreioher und Ungarn 197,
Portugiesen, Spanier, Italiener, Grieolien 160, Dänen,
Schweden, Norweger 33, Amerikaner 64, Angehörige
anderer Nationalitäten 57. Total 3027.

Genève. Nationalité et nombre de personnes
descendues dans les hôtels et pensions de Genève
du 1 au 16 décembre: Suisse 1.651, Allemagne 461,
Angleterre 63, Autriche - Hongrie 46, Amérique
(Etats-Unis) 86, Afrique 5, Asie —, Australie 4,
Belgique 20, Danemark, Suède, Norvège 25, Espagne
et Portugal 37, Fiance 1,546, Hollande 9, Italie
178, Russie 81, Turquie, Grèce, Etats des Balkans
15, Autres pays 5. Total 4,232. Quinzaine
correspondante en 1906 6,315.

AD. SCHULTHESS, ZURICH Y
Waschmaschinen

Marke „Waschfrau"
mit neuestem Reservoir-
Ofen und Wasser-Motor.

„Helvetia"
sind anerkannt die besten.

Für Hotels, Pensionen,
Restaurants,

in jedes Haus hoohrat'onell,
bequem und billig.

Spezialität lür Berghotels etc.

3016 la. verzinkte M°59'®

Bedachungsbleche.

Verlangen Sie Referenzen
und illustrierte Kataloge.

Hotel-Direktor
anfangs Dreissiger, tüchtig, in allen Teilen der Branche
vollkommen bewandert, zurzeit Leiter eines erstklassigen Hauses
mittlerer Grösse im Süden, sucht sich auf kommendes Flühjahr

zu verändern.
Offerten unter Chiffre H 947 R an die Exped. ds. Bl.

jtotel mit instaurant
in einer grossen Garnison und Industriestadt im Elsass zum
1. April 1908 zu verpachten.

Offerten an die Expedition des Blattes unter Chiffre
H 931 R.

cH'ütel-ßircktnr.
Erfahrene Kraft mit fachkundiger Frau sucht sich zu

verändern. Suchender würde ev. auch ein nachweisbar rentables
Geschäft pachtweise übernehmen. (H R 10,748) 2285

Gefl. Offerten unter Q7566Q an Haasenstein & Vogler,
Basel.

Haben Sie [
schon für Ihre Drucksachen etc. den prachtvollen

Stahlstich-Druck (sog. Relief-Druck)
eingeführ? Heute unbestritten das feinste und modernste Druckverfahren
für Briefbogen mit oder ohne Haus-Ansicht, Menus, Uotel-Empfehlungs-
kalten etc. etc.

Wenden Sie sich bitte behufs Anfertigung von Entwürfen, Kosten-
Voranschlägen und Mnstern an die Knnstanstalten

Manissadjian & Co., Basel-Zürich
oder an deu Generalvertreter: August Kreis Fils, Basel.

ßoQ/>höfto7\*/oifTO • Moderne Hotel-Reklamen aller Art, Uebemahme illustr.
UCöUUaitOAWOlgG • Prospe-teu.B oschüren in tadelloser A isführung, Plakate,
Katalog-Zeichnungen für jede Branche. Clichés in Zink und Kupfer für Schw.rz-

und Farbendruck. Stahlstich-Druck.

ma

CE PRODUIT tue iufaillible-
menfc tous les cafards (et
leurs œufsi quel que soit le
degré de la contamination.
UN SEUL ESSAI

VOUS CONVAINCRA,
3019 (il Lx 334)

Conditions générales :
FRANCE, envoi franco contre

remboursement.
Prix de la Botte de200 gr. 2 Ir!^^ÖÖÄ7r^ewÖÖ'Ttr^ ÉTRANGER, joindre 1 franc

_>— •
supplément de port.

¥un seulcoupt
Si 'on m emploie la race disparaîtra

J, SIAUVE, place Bolvin - Salnt-Etlenné

Gelegenheit I

HOTEL

N

Direkt vom Ersteller zu verkaufen
sehr schön in Gebirgsgegend am See
gelegenes

HOTEL H
80 Betten, weit unter reellem Wert,
bei günstigen Bedingungen.

Sehr günstig als Saisongeschäft.
Agenten verbeten.

Gefällige Anfragen unter Chiffre
N 6188 Lz an Haasenstein & Vogler,

Luzern. (H R 10,840) 2298

J. Rukstuhl, Basel
erstellt auf Grundlage vieljähriger Erfahrung

Centraiheizungen
aller Systeme

Warmvvasser — Yiedcnlriickrtaiiipf etc.

o -

99Munding's Unikum 66

Die bebte Maschine fur

Hotelpâtissurioji
ist unkest eitbar Munding's

jtfassettriihr-Schttcc- u. fahtti-
schlagemaschine

an welche auch eine genlos gedachte

Früchte- und Gemüse-
Passiervorrichtung

- (ein Juwel dir jede Hotel-Küche)
angebracht werden kann!

Gegen 100 solcher Maschinen allein in der Schweiz und jeder
Pâtissier arbeitet gerne mit dieser Maschine, da sie ihm Zeit, dem
Eigentümer aber bedeutend Material und Geld erspart.

Sich zu wenden an den fachkundigen Alleinvertreter:

E. Früh, Konditor, St. Gallen.2304 (R 10,869)

Schweizer Referenzen zu Diensten. Persönlichen Besuch auf Wunsch.

Kupferne Kochgeschirre für Hotels
fabriziert und liefert

direkt an Konsumenten
die

H. Knpfeutltmiede

p 10.G19 jn Zofingcn

(J. Mayoral.)
Kataloge auf Verlangen.

^irektiot^
Mauf — Socatiot^

Hoielier mit fachkundiger Frau, langjähriger Direktor
grösserer Hotels im Süden (vorzügliche Referenzen), sucht Direktion,
Kauf oder Location eines Hotels für Sommer- oder Winlersaison,
vorzugsweise Hotel mit Sommer- und Winterbetrieb.

Gefl. Offerten nnler Chiffre H 953 R an die Expedition
dieses Blattes.

Tiicltfige, bestcmpfoblcnc Cingère
mit solidem Char«kter wird

für grosse Anstalt gesucht.
Dauernde Stelle. Einlritt Januar. (H R 10,890) 3202

Offerten mit Zeugniskopien, Pholographie und Referenzen
unter Chiffre ZaG27Z5 an Rudolf Mosse, St. Gallen.

fei>p
(45 Betten). Dasselbe ist der Neuzeit entsprechend komfortabel
eingerichtet, besitzt Zentralheizung etc, ausserdem grossen Park, auch
Gemüse- und Obstgärten. Familienverhältnisse halber zu den günstigsten

Bedingungen auf Neujahr oder Frühjahr zu übergeben.
Schriftliche Anfragen unter Chiffre E 27,314 L an Haasenstein

& Vogler. Lausanne. (H R 10,794) 3159

Hokl Direktor
Oesterreicher, Mitte 30er, erfahrener Fachmann, in sämtlichen Zweigen
des Hotelbetriebs durchaus bewandert, mit ebenfalls geschäftstüchtiger
Frau (kinderlos und ausgedehnten Relationen, sucht auf kommendes
Frühjahr die Leitung eines Hotels zu übernehmen. Beste Referenzen.

Gefl. Offerten unter Chiffre H960R an die Exped. ds. Bl.

DÉPOSÉ

Maison fondée en 1796

Vins fins de Neuehâtel
SAMUEL CHÄTENÄY

Propriétaire à Neuehâtel 372

Marque des hôtels de premier ordre
Dépôt à Parie: V. Päder, au Chalet Suisse, 41 rue des Petits Champs

Dépôt à Londres: J. & R. McCracken. 38 Queen Street City EC.

Dépôt à New-York: Cusenler Company, 110 Broad Street.



Hotel-Fachkurse in Luzern
uni Yierteljährlicliß Knrse im Bureaudienst, Service, Hotelbetrieb M in Sprachen. — Zntritt für Daien id Herren.

Die nächsten Kurse beginnen am 7. Januar. Attsftilirl. Prospecte kostenlos n. franko Snrcli Hie Direktion: Frei-Sdierz, Luzern.

W~ *\JD\d\U$e flotte. "•W
Wir beehren uns, unsere werte Kundschaft in ganz Europa davon in Kenntnis zu setzen,

dass unsere Gesellschaft mit der in einigen Blättern genannten Gesellschaft ähnlichen Namens
in keinem Zusammenhang steht.

Unsere Gesellschaft wurde am 25. August 1902 neu gebildet und hat nie Coupons irgend
welchor Art herausgegeben. Die Notizen, welche besagten, dass ,,The Hotel Tariff Bureau",
oder wie es biess, das ,,Hotelbureau" seine Coupons nicht einlöste, können sich daher nicht
auf unsere Gesellschaft beziehen. Eine Gesellchaft ähnlichen Namens wurde vor einiger Zeit
aufgelöst. Da wir nun fürchten, dass die Aehnlichkeit der Namen uns schaden und zu unangenehmen
Verwechslungen führen könnte, beeilen wir uns, diese Notiz zu veröffentlichen.

Wir bitten, davon Vormerkung nehmen zu wollen, dass unsere Referenzen und Bankiers
die Bank of England, London W., Burlington-Gardens, sind und unsere genaue Adresse die
folgende ist: 3126 275 (L. 8T46)

„The Hotel Tariff Bureau Ltd.", London W., 275 Regent Street.

Marsala Florio
tJ»

CO

vcm<^Jm<ôe<^J4^/TW4ï ig.
Generalvertreter far die Schweiz :

G. FOSSATI • Cff/Asso TESSiii)

QRRMD PRIJt PRRIS 1900 HORS CONCOURS ST. LOUIS 1904

ERSTE OESTERREICHISCHE AKTIEM-GESELL-
5CHAFT ZCIR ERZEÜGÜMG VOM MOEBELM

AGS GEBOGEMEtt HOLZE

JAKOB 8t JOSEF K0HI1 - V)IEH

NIEDERLAGE BASEL 5T. LEOrihARbSTR. 9
893

ÇRFÉ-, RESTRURflNT- & HOTEL-

EINRICHTUNGEN

SCHLAFZIMMER-,SPEISEZIMMER-,
S FILON- UND FFINTFISIE-MÖBEL

IN GRÖSSTER AUSWAHL UND

IN FILLEN PRREISLFIGEN

ZU BEZIEHEN DURCH DIE

BEDEUTENDSTEN /AÖBELMAGAZINE

DER 5CHWEIZ SOWIE DURCH

ALLE FIRMEN DER JHOTEL-

BEDARFSARTIKEL-BRANCHE

eylon Tee
2985 Marke „Böhringer" (R5251)

von Fr. 3.— bis Fr. 8.— per Kilo.
Ceylon Cacaopulver Fr. 4.— per Kilo.

Muster auf Wunsoh gratis und franko.

Conrad Bohringer, Grcnzachcrstrasse 83, Basel
Vertretung in Ceylon-Artikeln der Firma

Ch. & A. Böhringer, Colombo (Ceylon).

On désire acheter
en Suisse française un

Hôtel-Pension modeste
en plaine ou à la montagne. Affaire sérieuse.

Offres sous Chiffre H 959 R à l'administration du
journal.

2®

Hotel-Wäschereien.
Wir erleilen bereitwilligst Auskunft, wie man

Hotelwäsche
schnell 3124

schonend
sauber und

vollstfindis kostenfrei
verarbeitet. — Wir verfügen über erste

Schweizer-Hotelreferenzen
Stute & Blumenthal

Fabrik für sanitäre Uerei-Filcbtip
HANNOVER- LINDEN.

Schreibmaschine
erstklassiges System, wenig I

gebraucht, billig zu verkaufen.
Offert, unt. Chiffre H 7431 Y

an Haasenstein & Vogler, Bern.
3125 (H 0 9901)

Player'Ptanos als gewohnliches Piano
und als Pianola spielbar. 3103

Piano ~ Orchestrions elektrisch und
mit Gewichtsabzug, wunderbare Konzert-

und Ballmusik, 6—30 Musiker
ersetzend. LL 1854

Piano "Mignon reproduziert das Spiel
des grttssten Pianisten, wie Paderewsky
absolut naturgetreu.

A. Ktnch, Montreux»
Piraantnii Auatillang antir d» Hontriiix Palm Hötil.

Kindimann & Cie. in Rikon
bei Winterthur

fabrizieren als Spezialität
Hfitel - Kupfergb schipr
(A5599) jeder Art 2996

Komplette Batterien, solid und sauber

Feinste Referenzen
Verlangen "ie Offerte von Spezial-

geschâ'/h n dieser Branche.

9. Stamm-Maurer
BERN

liefert die vorteilhaftesten

gerösteten
und rohen Kailee.

Muster und Preislisten
zu Diensten. 392

Billiges Kaffeebrod
liefert die Firma H. Birkle,
Zwiebackbäckerei, Wetzikon
(Zürich) in ihren Spezialitäten
von Gesundheitszwieback,
Teezwieback, Nussgipfel u.
Magenstengel. Magenstengel sind ohne
Zuckerzusatz u. vollständiger
Ersatz für Weggle u. viel schmackhafter

als solche zu Wein und
Bier zu gebrauchen. Garantie für
1 Monat haltbar und frisch
bleibend. Frankoversand. Lieferant

vieler Berg- uud Kurhotels.
Diplomiert Paris 1907.

Verlangen Sie Gratismuster und
(RJ0.894) PreiBofferte. 3168

3099 Höhere Fachschule für K8430

Rotelangcstellte.
F. d. Lacroix, Frankfurt a. M.

5 kg. Fr. 3 —, 10 kg. Fr. 5. 80
franko gegen Nachnahme.

Robert Martignoni,
P 10,677 Roveredo (Graubünden). 3167

Billig zu verkaufen
so gut wie neue

Hotelherde und diverse
Restaurationsherde

sowie verschiedene neue Herde
mit und ohne Warmwassereinrichtung
bester Konstruktion. 370

Basler Kochherdfabrik
E. Zeiger, Basel.

BASEL
Vorteilhafteste
Bezugsquelle

Verlangen Sie Preisliste
oder

Besuch des Vertreters

A remettre
à Genève, bon hôtel de 2">e rang,
près de la gare, de la Poste et des
bâteaux. Occasion avantageuse.

S'adr. à Mr. Louis Uebersax,
Régisseur, Genève. 955

Tüchtiger
Reisender

Reicher «lie Hotelkund-
I 'schalt besucht, könnte
I ftoch einige Artikel von
einer eingeführten,
leistungsfähigen Firma als
Nebenerwerb mitführen.

Geil, ausführt. Offerten
snb Chiffre H 957 R an
«lie Exp. d. 111.

Papierferoietten
ölatte, Fantafie- unb
fcincnbalflns • Billige
Preife • IlIu|lerkollek-
tion fleht zu Dienlten.

ooaooooo
Sdiroeizerifdie °

DerlagsDruckerei
° e.Bobm, Bafel o Ifftllll]
qdodoooodod

Berndorfer Metallwaren-Fabrik I

^ ARTHUR KRUPP — 1

BERNDORF, Nieder-Oesterr.

Bgstediß und Tafelgeräte

und Privatgebrauch.

Rein-liiikel-KodigesdiiiTe. KQDstbronzen.

Niederlage aid Vertrettme

I5r die Schweis bei: •
Jost Wirz, |
«as Luzern

Pilatushof
gegenüber Hotel Viktoria.

Prels-Courant gratis und franko.

Günstige Gelegenheit
zum

Kaufe eines Hotels
bietet die zweite gerichtliche Liegenschaftsgant vom 9. Januar
1908, vormittags 10 3/2 Uhr, im Gerichlshause Basel,
Bäumleingasse 3, ebener Erde, rechts, durch welche infolge
Konkurses und mangels Angeboten an der ersten Gant die der
Gesellschaft des kaih. Vereinshauses „Basler Hof" gehörende
Liegenschaft Sektion VIII, Parzelle 2941, haltend 18 a 5 m!
mit Hotel Basler Hof, Giarastrasse 38, Basel, Remise,
zwei Flügelgebäude, Musikpavillon, offene Halle,
gerichtlich versteigert werden wird.

Die amtliche Schätzung der Liegenschaft inklusive des
des Hotelmobiliars von Fr. 18,000. — beträgt Fr. 354,000. —

Wir machen besonders darauf aufmerksam, dass an der
zweiten Gant die Liegenschaft dem Meistbietenden
losgeschlagen werden muss, auch wenn das Angebot
die amtliche Schätzung nicht erreicht.
2299 (HR 10,839) Die Konkursverwaltung.

MONTREUX

Hotel Eden.
In allerbester ruhigster Lage am See

neben dem Kursaal. 373
Modernster Komfort. Garten.

Fallegger~Wursch, Bes.

Zu verpachten ev. auch zu verkaufen
ein über Genua herrlich gelegenes, erstklassiges, nachweisbar
gut rentierendes Fremden»EtabIissement mit grossem
Resiaurationshelrieb. Jahresgeschäfi. Miete Fr. 12,000.—. Inven-
tarübernahme Fr. 55.000. —

Offerten unter Chiffre H 887 R an die Expedition ds. Bl.

Restaurations-
Kokalitäten

bedürfen einersphrguten
Ventilation. Für diesen
Zweck bestellen Sie meinen

durch kleines Tur-
binchen angetriebenen

Ventilator
Man verlange Prospekt!

Hch. Stamm
mech. Werkstätte

Richterswil
am Zürichsee.

Vertreter gesucht.
Diplom I. Klasse, Thalwil 1906. (o f 2568) 3142 (Foio,ii3)

E. CARIGIET, ZURICH III
vormals E. Sehneider & Co.

Eiskastenfabrik. — Lagerstrasse 55.

Aelteste u. grösste Spezialfabrik derSehweiz
Höchste Auszeichnungen von staatlichen Ausstellungen:

5 Ehrendiplome, 4 goldene und 3 silberne Medaillen.

Kühl-Anlagen
und Eisschränke für Hotels

nach eigenen, bewährten und durch langjährige Erfahrungen verbesserten Systemen.

Weitgehendste Garantie
für solide, fachgemäße Ausführung und richtige Funktion.

Auf Wunsch Besuch, Pläne und Berechnungen kostenlos.

Referenzen. :
Zürich: Hotel Dolder-Waldhaus.

„ Bahnhof-Buffet (Herr Kummer).

„ Tonhalle-Restaurant.
Brissago: Grand Hôtel.
Davos: Kurhaus A.-G.
Frauenleid: Militärkantine.

Lausanne: Grand Hôtels Beau-
Site und R'chemont.

Lugano: Hôtel du Parc (HH. Ehret &

Zähringer).
Luzern : Fritscbistube.
Montreux: Hôtel Suisse.
Vevey: Hôtel Friedrich.
Vitznau : Hotel Kreuz (HnZimmermann).

u. a. m. 3165 (R 22,672)



Personal-^nzclacr. N51.
21. Dezember 1907.

21 Décmbre 1907.
onittur des Vacances.

Wo keine Adresse angegeben ist, sind Offerten unter der angegebenen
Chiffre an unsere Expedition zur Weiterbeförderung einzusenden.

Sauf désignation spéciale les offres doivent être adressées, munies
du chiffre indiqué, à l'expédition qui les fera parvenir à destination.

gj^* Chiffrebriefe von Plazierungsbureau

x werden nicht befördert.
Les lettres chiffrées des

bureaux de placement ne sont pas
acceptées.

Offene Stellen «Emplois vacants

Für VcteinsmltElIedtr: Entmallge Insertion Fr. t.—
Jede ununterbrochene Wiederholung L—
Für Ntchtmltclieder: Erstmalige Insertion »
Jedn *nunterbrochen« Wiederholung B K—
DI« Speien für Beförderung eingehender Offelten lind in

obigen Prellen nicht inbegriffen.
werden nnr an Nichtabonnenten und nur nach
der ersten Insertion verabfolgt.

A rgentler. On demande pour Naples un argentier, bien au
M courant de l'entretien de l'argenterie et ayant déjà occupé
emploi analogue dans des hôtels de premier ordre. Entrée
immédiate. Adresser les offres avec copie des certificats, prétentions

de salaire et photogr. au Bertolinl's Palace Hôtel, Naples. (455)

Chef de rang, durchaus selbständiger Arbeiter, der prima
Zeugnisse aus allerersten Häusern besitzt, findet sofort Stellung

als Chef de restaurant. Umgebende Offerten mit Photogra-
Bhie, Gehaltsansprüchen sowie Zeugniskopien an Alexandra Hotel,

lenton (A.-M.). (627)

Chef de réception, repräsentationsfähiger, sprachenkundi¬
ger junger Mann, wird für Ende April nach Ritter's

Parkhotel, Bad Homburg, gesucht. Nur solche die schon ähnliche
Stellen in ersten Haasern bekleidet haben und perfekt deutsch,
englisch und franz. korrespondieren und sprechen, werden
gebeten, Gehaltsanspruche. Zeugnisabschriften und Photographie
einzusenden an C. Bitter, Berlin Postamt W. 16. (651)

Cbefköchin, mit prima Zeugnissen, gesucht auf 10. April, in
kleineres Hotel I. Ranges am Yierwaldstättersee. Selbständige

Führung einer hochfeinen Hotelküche erforderlich. Ch. 625

Contrôleur. On cherche pour un Grand Hôtel de la Suisse
française un comptable-contrôleur, âgé de 25 à 30 ans, au

courant de la comptabilité administrative ainsi que de la
correspondance française et allemande. Ohiffre 611

Contrôleur~Volontaire des tlkets. On demande pour
la saison d'hiver un volontaire pour le contrôle des tikets

sur le patinage, la surveillance des patins, etc. Adresser offres
et références à Ch. Genillard, Grand Hôtel Muveran, Villars s. Ollon
(Vaud). (618)

Directeur est demandé pour hôtel en France, connaissant
bien le service et la cuisine, pouvant remplacer en tout le

propriétaire. Adresser les offres à H. S., 175 Rue de Coureelles,
Paris. (655)

Garde de nuit. On demande pour Naples un garde de nuit
sérieux, énergique, capable, connaissant les 4 langues

principales et ayant ucoupé emploi analogue dans des hôtels de
premier ordre. Entrée immédiate. Place à l'année. Adresser les
offres avec copie des certificats, photographie et prétentions de
salaire au Grand Hôtel Victoria, Naples. (579)

Gesucht ein in der Gross- und Kleinmetzgerei bewanderter
Metzgerbursche, der gewillt wäre, in der Küche

auszuhelfen, wo er Gelegenheit hätte, vieles zu lernen. Koch^Vo*
lontür der den Metzgerberuf genügend versteht, findet ebenfalls
Berücksichtigung. Eintritt sofort. Offerten an Hrn. E. Gurtner,
Grand Hôtel, Adelboden. (2295) R 10822

Gesucht nach Engelberg, in grösseres Hotel, für die Sommer¬
saison 1908, eine tüchtige Obersaaltochter. Ohne prima

Referenzen unnütz sich zu melden. Ferner eine Küchengou«
vernante und ein Kellermeister. Chiffre 650

Gouvernante d'étage, bien au courant du métier, sérieuse,
énergique, parlant les langues, est demandée pour hôtel de

premier ordre en Italie. Place à l'année. Entrée de suite.
Envoyer copies de certificats, photographie et prétentions. Ch. 635

Gouvernante générale est demandée pour grand hôtel en
France. Place à l'année bien payée. Envoyer copies de

certificats, photographie et indication de l'âge. Chiffre 634

Kellnerofferten für Ritter's Parkhotel, Bad Homburg v.d.H.,
Saison Mai-September, sind zu richten au C. Bitter, Berlin,

Postamt W. 16. (652)

Küfer-Kellner« tüchtig und sprachenknndig, für Januar ge¬
sucht. Beste Referenzen erforderlich. Jahresstelle. Offerten

an: Centraibureau Hôtel des Bergues, Genf. (582)

Liftler. Junger, braver Mann, als Liftier gesucht zum sofor¬
tigen Eintritt. Offerten mit Zeugniskopien, Photographie,

nebst Angabe von Alter und Sprachenkenntnissen an Grand Hôtel
Bcllevue, San ßemo. (626)

I Ingère. Gesucht auf Mitte Januar, in Hotel I. Ranges der
L- Ostschweiz, eine durchaus tüchtige Lingère. Jahresstelle.
Zeugnisabschriften und Photographie erbeten. Chiffre 607

Oberkellner. Gesucht auf 15. Januar ein tüchtiger, energi¬
scher Oberkellner. Alter nicht unter 28. Nur Leute mit

prima Referenzen werden berücksichtigt. Offerten mit Photographie
und Zeugnissen aa Dir. Moser, Montreux Palace Hotel,

Montreux. (61?)

On demande des valets de cbambre et des femmes
de Chambre, originaires de la Suisse française (cantons

de Vaud ou du Valais), ayant des certificats de tout premier
ordre. Prière d'adresser copie des certificats, photographie et
indication de l'âge à l'Hôtel du Parc et Majestic Palace, Vichy, Allier
(France). (668)

Sekretär-Volontär, womöglich der drei Hauptsprachen in
Wort und Schrift mächtig, in Hotel I. Ranges der französischen

Schweiz gesucht. Zeugniskopien n. Photographie erbeten.
Chiffre 660

Sekretär. Gesucht zum baldigen Eintritt, für grosses Pas-
santenhaus ersten Ranges in Oberitalieu, ein I. Sekretär, 25

bis 30 Jahre alt, der vier Hauptsprachen vollkommen mächtig,
wennmöglich Maschinenschreiber (Remington) Reflektiert wird
auf flinken Arbeiter, mit dem „Journal" vollständig vertraut und
mit schöner Handschrift. Derselbe hat auch an der Réception
und Kasse mitzuhelfen. Gebalt 150 Fr. Jahresstelle. Ohne gute
Referenzen unnütz sich zu melden. Chiffre 668

Sekretär-Volontär zum sofortigen Eintritt für grösseres
Hotel an der italienischen Riviera gesucht. Englisch, französisch

und schöne Handschrift erforderlich. Chiffre 661

StBlIengBsuche*Demandßs dB places

bcswelz Ausland
Erstmalige Insertion Fr. t.— Fr. t.tO
Jede ununterbrochene Wiederholung 1.— IAO
Die Spesen für Beförderung eingehender Offerten sind in

obigen Preisen inbegriffen.
Vorausbezahlung (in Postmarken) erforderlich.
Postmarken werden hur aus Deutschland, Frankreich, Italien,

England, Oesterreich und der Schweiz angenommen.
Nachbestellungen Ist die Inserat-Chiffre beizufügen.
Belegnummern werden nnr an Nichtabonnenten und nur

nach der eriten Insertion verabfolgt.

L_psD
Bureau & Réception. eu

Bureau. Vereinsmitglied sucht für seinen Sohn, 22 Jahre alt,
deutsch, französisch und englisch in Wo*t und Schrift

perfekt, Stelle in Bureau eines erstkl. Hotel in der Schweiz oder
Ausland. Bescheidene Gehaltsansprüche. Eintritt kann nach
Belieben erführen. Chiffre 6$6.,

Bureauvolontär-Stelle sucht junger Kaufmann, 23 Jahre,
gedient, ehrlich, fieissig und solid, bis jetzt in selbständigen

Stellungen gearbeitet, will sieb der Hotelbranche widmen. Gute
Vorkenntnisse in der französischen sowie englischen Sprache.
Buchführung perfekt. Prima Referenzen. Chiffre 511

Chef de réception-Buchhalter-Kassler, Schweizer,
26 Jahre, 4 Sprachen, militärfrei, mit der Réception n. allen

Bureanarbeiten vollkommen vertraut, aucht Stelle. Offerten an
B. E, 9 Heathcote Street, London W. C (509)

Chef de réception-directeur, Suisse, 25 ans, connais¬
sant l'hôtelerie à fond, les cinq langues principales, très connu

par l'élite de la clientèle étrangère, actuellement comme chef de
réception-caissier dans un hôtel de tout premier ordre en Italie,
cherche place pour la saison d'été. Prétentions modestes.
Excellentes références. Chiffre 660

Chef de réception - 1er secrétaire-caissier, Suisse
allemand, 25 ans, au courant de 4 langues, cherche engagement.

Bonnes références. Chiffre 658

Directeur-Chef de réception, SniBse français, 26 ans,
références de premier ordre, cherche place stable. Ch. 601

Dlrektor-Chef de Réception, Schweizer, tüchtige, ener¬
gische Kraft, seit mehreren Jahren Leiter beatrenommierter

Saisonhotels in Frankreich, wünscht per Frühjahr 1908 dauerndes
Engagement. 3 Hauptsprachen perfekt. Kaution kann geleistet
werden. Offerten sub Chiffre ZX 12648 an die Annoncen-Expedition

Budolt Mosse, Zürich. (3155) HP 10645

Hotelsekretär, Bündner, 27 Jahre, der 3 Hauptsprachen
mächtig und mit der amerik. Buchführung vertraut, sucht

Winterengagement, am liebsten allein neben Prinzipal oder
Direktor. Betreffender ist seit mehreren Jahren den Sommer über
in eigenem Geschälte tätig. Zeugnisse zn Diensten. Chiffre 646

Secrétaire-caissier, Suisse fraaçais, 25 ans, connaissant
les trois langues et tous travaux de bureau à fond, cherche

engagement pour l'hiver ou à l'année. Chiffre 665

Secrétaire-caissier, âgé de 28 ans, présentant bien, par¬
lant et écrivant 1"S trois langues principales, d'origine

Allemagne du sud, avec meilleures références, cheiche engagement pour
la saison d'hiver, de préférence en Egypte. Chiffre 628

Secrétaire (rr)-calsster-chef de réception, Suisse,
30 ans, parlant et correspondant couramment en allemand,

français, anglais et italien, cherche situation analogue pour tout
de suite. Meilleures références et certificats. Chiffre 656

Sekretär-Chef de réception, Deutscher, 24 Jahre, mili¬
tärfrei, sucht für I. oder lo. Mal 1908 Stellung. Besu«hte mit

gutem Erfolg die Hotelfachschule in Frankfurt. 4 Hauptspracheii
in Wort u. Schrift, mit der doppelten und amerik. Bachführung
vertraut, bilanzsicher. Beste Empfehlungen. Würde bei gutem
Gehalt u. Aasöicht auf Avancement mehrere Jahre bleiben. Gefi.
Offerten unter: E. B., postlagernd Nervi-Capulungo (Italien). (619)

Secrétaire - gouvernante. Demoiselle capable, active,
parlant les 3 langues, au courant des travaux de bureau et

tenue de maison, désire place stable dans petit établissement de
premier ordre. Ohiffre 597

Secrétaire-volontaire. Jeune Alsacien, 24 ans, représen¬
table, au courant des deux langues, cherche place comme

secrétaire-volontaire dans un hôtel de premier ordre de la Suisse
ou de l'Italie, pour le Tp avril 1908 ou plus taid. Bonnes
références et certificats. Offres sous F. St. 4924 à Rudolf Mosse, Strasbourg

(Alsace). (2300) M R10841

Secrétaire-volontaire. Demoiselle, sténo-dactylographe,
parlant parfaitement allemand, anglais, français et assez

bien italien, cherche place comme secrétaire-volontaire, dans
hôtel. Excellentes références. Cliiftre 664

Sekretär, erstpatentierter BUndner Lehrer, deutsch, englisch
und franz. sprechend, wünscht für die Sommermonat«*

passendes Engagement. Chiffre 644

Sekretär-Kassier, Schweizer, 25 Jahre, gelernter Kellner,
der vier Hauptsprachen in Wort; und Schritt mächtig, gut

präsentierend, sucht Stelle auf Anf. Januar oder später. Ch. 623

Sekretär-Kassier-Chef de réception, Schweizer, 31
Jahre, repräsentationsfähiger, tüchtiger, gewandter Fachmann,

in den 4 Hauptsprauhen in Wort und Schrift ganz perfekt, mit
prima Referenzen von erstkl. Häusern, sucht sich passend per
sofort zu verändern. Chiffre 657

Sekretär-Kassier-Chef de réception. Tüchtiger, ge¬
bildeter Fachmann, Süddeutscher, mit teinen Umgangsformen,

aus guter Familie, repräsentationsfähig, energisch der 3
Hauptsprachen mächtig, lange Zeit im Ausland tätig gewesen, mit
prima Zeugnissen und Referenzen aus ersten Häusern, sucht
Stellung als Sekretär, Kassier oder Chef de réception.
Winterengagement oder Jahresstelle. Chiffre 551

Sekretär-Volontär. Kaufmännisch gebildeter Deutscher,
mit der Hotelbuchführung vertraut, in deutschem Bad als

Chef de réception tatig gewesen, elegante, grosse Erscheinung,
wünscht, behufs besserer Ausbildung in der franz. Sprache,
passende Stelle nach der franz. Schweiz oder Sudfrankreich, für
kommenden Winter. Bescneidene GehaltsansprUcue. Eintritt
nach Belieben. Zeugnisse und Photographie z. D. Chiffre 421

Sekretär-Volontär, Schweizer, Hoteliersohn, 19 Jahre, der
4 llauptsprachen mächtig, in der Hotelbucbfuhrnng und dem

Saalservice gut bewandert,'sucht "Stelle für sofort. -Chiffre-éâO

Chef de rang ou sommelier d'étage, parlant les lan¬
gues, demanae place pour la saison d'hiver, dans bonne maison.

Excellents certificats et photograhie à disposition. Ch. 667

Kellner, Schweizer, 23 Jahre, tüchtig, der 3 Hauptsprachen
mächtig, sucht sofoit Stelle. Prima Zeugnisse und

Photographie zu Diensten. Chiffre 648

Maître d'hôtel, Sommer und Winter in Etablissement erst.
Ranges in St. Moritz tätig, sucht Engagement als solcher

oder auf Bureau, für Frühjahr und Herbst. Offerten an Postfach
12168 St. Moritz. (624)

Maître d'hôtel, marié, 34 ans, parlant les 3 langues princi¬
pales, sa femme, gouvernante-contrôleuse d'office ou

gouvernante d'étage ou de lingerie, tous deux munis de références
de premier ordre, cherchent engagement à la saison ou à l'année.

Disponible de suite. Chiffre 593

Maître d'hôtel-secrétaire, 34 ans, parlant les 4 langues,
cherche place dans hôtel de premier ordre, pour l'été. Très

bonnes références. Depuis 9 saisons placé dans un Grand Hôtel
à Rome. " Chiflre 622

Oberkellner, Schweizer, der 3 Hauptsprachen mächtig, sucht
Stellung als Oberkellner oder Restaurationschef. Prima

Referenzen. Eintritt-nach Wunsch. — — Ohiffre 629

Saaltochter, nette, brave, Schweizerin, sehr tüchtig im Ser¬
vice, deutsch und franz. sprechend, sucht Stelle sobald wie

möglich, am liebsten am Genfersee, event, anderswo. Prima
Zeugnisse und Photographie zu Diensten. Chiffre 620

Saaltochter, junge, fleissige, sucht Stelle in besseres Hotel.
Kenntnisse der französischen u. englischen Sprache. Cb. 633

Serviertochter, im Saalservice tüchtig, deutsch, französisch
und englisch sprechend, sucht Stelle für nächste Saison.

Zeugnis und Photographie zu Diensten. Auskunft: Frau Burkardt,
Weistrasse 20, Luzern. (2303) H R 10895

Serviertochter. Nette, achtbare Tochter, Schweizerin, fran¬
zösisch und italienisch sprechend, fieissig und im Verkehr

mit feinem Publikum gewandt, mit sehr guten Zeugnissen, sucht
Engagement als Serviertochter, in nur erstkl. Restaurant
Zürichs oder grösserer Stadt der Ost- oder Nordschweiz. Eintiitt
nach Belieben. Gefi. Offerten unter Chiffre Wc 7020 Z an Haasen-
stein & Vogler, Zürich. (2291) H R 10807

Serviertochter. Tüchtige, sprachenkundige, im Saal- und
Restauratlonsservice gewandte Tochter, Bernerin, sucht per

sofort oder später Stelle in grösserem Restaurant, womöglich in
Zürich oder Basel. Zeugnisse und Photographie z. D. Offerten
unter Chiffre Z. ß. 13142 an die Annoncen-Expedition ßudolf Mosse,
Zürich. (2290) MR 10:01

nunHö Cuisine & Office. su
Aide de cuisine, 20 Jahre, sucht Stelle in gutes Hotel. Ein¬

tritt sofort oder nach Uebereinkunft. Zeugnisabschrift z. D.
Offerten mit Gebaltsan^aben an Th. Barmettier, Pension Trogen,
BUrgenstock bei Luzern. (583)

Aide de cuisine oder Commis. Junger Koch, 20 Jahre,
sucht für sofort Stelle als Aide oder Commis. Gute Zeug-

nisse zur Verfügung. Chiffre 638

Aide oder Rôtisseur, militärfrei, wünscht Stelle in grosses
Hotel der franz. Schweiz, für die Sommersaison 1908. Gute

Zeugnisse und Referenzen zu Diensten. Chiffre 584

Chef de cuisine, 30 ans, Suisse, sérieux et économe, con¬
naissant toutes les parties, ayant travaillé dans maisons de

premier ordre de la Suisse, Allemagne et la Riviera, cherche
place de chef pour la saison d'été. Disponible pour fin mai.
Certificats à disposition. Chiffre 561

Chef de cuisine, 34 Jahre, der mehrere Saisons in gleichem
Hause tätig war, tüchtig und zuverlässig, mit gnten

Zeugnissen, wünscht Engagement für sofort oder später. Jahresstelle
bevorzugt. Chiffre 609

Chef de Cuisine, 34 ans, ayant fait plusieurs saisons con¬
sécutives dans de bonnes maisons, muni d'excellentes

références, cherche place comme chef de cuisine, dans bonne maison
moyenne de premier ordre, soit (i la saison ou de préférence à
l'année. Copie de certificats à disposition. Chiffre 599

Chef de cuisine. Jeune chef, 24 ans, très capable et éco¬

nome, cherche place dans maison sérieuse. Certificats de
premier ordre. Adresse : Chef de cuisine, Hôtel National, Gstaad
(Berner Oberland). (b62)

Chef de cuisine, expérimenté, ayant travaillé plusieurs an¬
nées dans maisons de premier ordie en Suisse et à l'étranger,
cherche place à l'année. Ecrire sous A. 10090 L. à Haasen-

stein & Vogler, Lausanne. (2301) H H 10897

Cuisinier-volontaire, jeune homme, 18 ans, ayant fait
2 ans d'apprentissage en pâtisserie et la dernière Baison

comme commis, cherche place comme volontaire de cuisine, parle
allemand et français. Chiffre 539

rMspensière-Magazlngouvernante, tüchtig, sucht En-
LJ gagement. Chiffre 566

KOCh, mit prima Zeugnissen, sucht baldmöglichst Stelle in
besseres Hotel, für allein. Anfragen zu richten unter Z 5943 Lz

au Haasenstein & Vogler, Luzern. (2265) H P 106j9

0

Kochlehrling, intelligent und sehr kräftig, sucht Stelle in
Hotel allerersten Ranges. Zwei Jahre Verkehrsschule in

St. Gallen. Stelle in der franz. Schweiz, Frankreich oder Riviera
bevorzugt. Konditionen erbeten unter Postfach 144*, Thusis. (653)

fflee- oder Küchengouvernante. Junge, einfache Tochter,
sueht Stelle in obiger Eigenschaft. Eintritt Mitte Januar.

Ohiffre 581

Pâtissier, selbständiger Koch, sucht Stelle als Pâtissier oder
als Koch und Pâtissier, neben tüchtigen Chef. Beste

Referenzen u. Zeugnisse. Adresse: Poste restante No. 460, Käglswyl. (547)

Pâtissier, 35 Jahre, selbständiger Arbeiter, sucht Stelle in
Hotel. Zeugnis zu x/iensten. Chiffre 630

Pâtissier-Confiseur, junger, sucht für nach Ostern Saison¬
stelle in einem Hotel I. oder II. Ranges. Ocfi- Offerten an

A. Peter, Pâtissier, Hotel Métropole, Brighton. (647)

r»an etage fc Lingerie. fiC
=CJ

Etagengouvernante. Aeltere, erfahrene Person, deutsch,
franz. und italienisch sprechend, mit Referenzen erster

Hotels, sucht Stelle nach Neujahr. Chiffre 431

Etagenportier, tüchtiger, sucht Stelle für Wintersaison, in
der Schweix.- - Gute -Zeugnisse* Chiflre 568

Gouvernante d'Etage, der vier llauptsprachen mächtig,
tüchtig und seriös, sucht selbständige Stelle, per sofort oder

auf Frühjahr, in erstkl. Haus. Photographie und Zeugnisse ans
erstkl. Häusern z. D. Gefi. Offerten unter Chiffre 198. poste rest.
Genua. (606;

Repasseuse, connaissant bien son métier, cherche place
pour l'hiver ou à l'année, lionnes références. S'adresser à

Mlle. Boslne Brlacca. Rue du Prieuré 33, Genève. (510)

Zimmermädchen, durchaus tüchtig, sucht gute Stelle nach
der Riviera, in Hotel j. Ranges. Zeugnisse von nur ersten

Häusern. Chiffre 576

Zimmermädchen, zuverlässiges, deutsch, französisch, eng¬
lisch n. italienisch sprechend, mit besten Zeugnissen, wünscht

baldiges Engagement. Chiffre 666

Zimmermädchen (xwei\ in den 25er Jahren, deutsch und
franz. sprechend, suchen Stelle auf kommende Saison. Eintritt

nach Belieben. Photographie und Zeugnisse z. I). Ch. 645

Loge, Lift & Omnibus. neu
/"toncierge, Schweizer, 39 Jahre, der 4 Haupt«pracben mäch-
O tig, mit pr' ~ ~ " * "
lieben.

prima Referenzen, sucht Stelle. Eintritt nach Be¬
Chiffre 462

ftoncierge, 33 Jahre, flott, zuverlässig und gewandt, der vier
O Hauptsprachen in Wort und Schrift mächtig, mit besten
Referenzen, sucht Engagement als solcher, für Winter- oder
Krühjahrssaison, event, als Conducteur, in feines Haus. Eintritt,
sofort oder nach Belieben. Chiffre 640

ptonclerge, Schweizer, 37 Jahre, der 4 Hauprsprachen tnäch-
Us tig, im Besitze bester Zeugnisse u. Referenzen, gegenwärtig
an der Riviera in Kondition, wünscht Sommerengagement.
Eintritt ab 15. Mai nach Belieben. Chiffre 621

f^onclerge, Schweizer, 31 Jahre, der 4 llauptsprachen mäeh-
Ls tig, mit besten Referenzen des In- and Auslandes, seit
mehreren Jahren in besserem Hotel I. Ranges in Italien tätig, sucht
auf Sommer Saison-, am liebsten Jahresstelle. Oh.ffre 636

^oncierge-Conducteur, SOJahreaalt, gut präsentierend,
L/.deutsch, franz. u. englisch sprechend, mit prima Zeugnissen,
sucht Stelle für die Winter- oder Frühjahrssaison. Chiffre 444

pionclerge oder Conducteur, 33 Jahre, mit guten Zeng-
L-/ nissen und Sprachenkenntnissen, gut präsentierend, sucht" * — Chiffre 842Stelle für den Winter oder später.

ptoncierge oder Conducteur, nüchtern und zuverlässig,O 4 Hauptsprachen sprecheud, 175 ein. gross. 29 Jahre alt,
militärfrei, noch in ungekundigter Stellung als Concierge, wünscht
auf nächste Saison Stelle für In- oder Ausland. JAhresstelle
event, vorgezogen. Chiflre 649

Liftier, 22 Jahre, der 3 Hauptsprachen mächtig, sowie etwas
italienisch, sucht passende Stelle in grösseres, gutes Haus,

auf die Sommersaison. Zeuguisse u. Photographie z. D. Ch. 654

Liftier. Junger Mann, 24 Jahre, der 4 llauptsprachen mächtig,
wünscht Stelle in besseres Haus, als Liftier, für Saison- oder

Jahressteile. Eintritt könnte anfangs Jauuar erfolgen. Oh. 523

Portier, 27 Jahre, deutsch, franz., englisch und italienisch
sprechend, mit guten Z> ugnissen, sucht Stelle. Eintritt

sofort. Ohiffre 643

Portier, tüchtig und gewandt, deutsch und franz. sprechend,
sucht Stelle als alleinstehender, in kleineres Haus oder als

Portier d'étage, Prima Referenzen. Chiffre 548

Portler, allein oder für Etage, deutsch, franz. und englisch
sprechend, sucht Stellung nach dem Süden. Eintritt nach

Belieben. Gute Referenzen. Offerten unter Chiffre 204 A Z
postlagernd Zürich. (602)

Bademeister und Masseur, 30 Jahre, sncht fiir sofort
oder später Stellung. Zuletzt im König). Bad Wildhad tätig

gewesen. Offerten an 1. Hirmann, Neuer Markt 71, Strassburg
i. Eis. (2294) H R 10826 II 4158 D

Masseur, diplomiert, im Hotelf&ch und der Buchhaltung be¬
wandert. In allen Fächern der Naturbeilkunde erfahren,

Schweizer, beider Sprachen mächtig, mit prima Referenzen,
eigene Praxis, sucht im Gebirge eine Winter- und zwei Sommer-,
saisons. Viele Kurgäste aus eigener Clientèle. Chiffre 641

Masseuse, tüchtig und erfahren, mit langjähriger PraxiB in
der Hydrotherapie, wünscht ihre Stelle zu ändern, nach

Frankreich oder franz. Schweiz. Prima Zeugnisse u. Referenzen.
Chiffre 603

ljbDöiö * Diners. * figJID
Ehepaar, gesetzten Alters, beide im Hoteifach erfahren,

suchen auf Frühjahr Stellung als Gérant. Beide sind
gegenwartig noch in ungekündigter Sielle, der Mann als Oberkellner-
Sekretär, die Frau als Gouvernante. Wiliden auch Stellung in
gleichen Eigenschaften im gleichen Hause annehmen. Referenzen
über Leumund und empfehlenswerte Zeugnisse zur Verfügung.

Chiffre 588

H otel-Tapezierer wünscht Stelle im Süden Frankreichs
oder in Italien. Chiffre 604

H otel-Tapezierer, 23 Jahre, sucht per sofort oder später
Stellung als solcher. Chiffre 500

Maschinenwäscher, tüchtiger, Schweizer, deutsch und
franz. sprechend, sueht Steile per sofort event. 1. Januar, In

Ilotel oder Anstalt. Chiffre 032

Vertrauensposten. Nette Tochter, im Uuffctdienst bewan¬
dert, im Besitze von Zeugnissen mehrjähriger Tätigkeit im

gleichen Etablissement, sucht ähnliche Stelle oder sonstigen
Vertrauensposten. Chiffre 637

Vertrauensstelle. Fräulein, das im Sommer eigenes Hotel
tührt, würde gerne, um sich passend zu beschäftigen, in

einem Wintersport-Hotel Stelle annehmen, als Stütze der Hausfrau

oder dergl. Es würde nur Famiilenanschluss verlangt. Oll. 610

Änstellungsverträge und Zeugnishefte
stets vorrätig fiir Mitglieder.

Offizielles Centraibureau in Basel.

Hotel II. Ranges
mit Café-Restaurant, an erster Geschäftslage in Basel, günstig
zu verkaufen. Für strebsame jüngere Kraft, über 20—30
Mille verfügend, lohnendes Arbeitsfeld.

Anfragen unter M 7310 Q an Haasenstein & Vogler
in Basel. (HP 10,586) 2264

Hotel - Direktor
3 jähriger Leiter eines erstklassigen, grossen Hotels (300 Zimmer)
Festsäle, Restaurant und Five olock, sucht sofort Saison- oder
Jahresstelle. Schweiz. Frankreich oder Italien.

Offerten "unter Chiffre H906R an die Expedition dieses Blattes

INTERLAKEN.
Gut «ingeriebtes kleineres hotel
mit Garten und gro-sem Umschwung Umstände halber zu
verkaufen. (H R 10,855) 2297

Auskunft erteilt: H. Ruef, Notar, Interlaken.

AVis à tons les Ltnployls d'hôtel
qu'il ne leur sera chargé que 5 frs. par jour pour pension
et chambre, si, à leur arrivée, ils se justifient comme tels.

s» Clausen) Hôtel de la Gare, Genève.

HOTEL-PENSION
von 4u—60 Betten

zu pachten gesucht
am Yierwaldstättersee, Berneroberland oder Engadin.

Offerten unter Chiffre Vc 7128 Z an Haasenstein <s. Vogler,
Zürich. (H R 10.856) 2296

: Kofel-Direktor. S
Schweizer, mit geschäftstüchtiger Frau, z. Z. Leiter U

eines grossen erstklassigen Hotels im Ausland, wünscht SA
sich auf Frühjahr zu verändern. K

Offerten unter Chiffre H 938 R an die Exp. ds. Bl. 7

Warnung an Jtotelkäufcr.
Keiner kaufe etwas, bevor er den schönsten Sitz am ganzen

yierwaldstättersee, am Quai, 4 Minuten von Post- und Schiffstation
gesehen hat. Anzahlung Fr. 30,000.— Event. Mitteilhaber gesuoht.

Offerten unter Chiffre P 10,662 an die Union-Reklame in
Luzern. (P 10,662) 3158

Kôtelicr achèterait dan; le jViidi
bon pelit hôtel ou pension, bien silué et pouvant prouver un
rendement eu rapport avec le prix de vente. Reprise «de suite
ou plus tard. Fort versement au comptant.

Ecrire sous chiffre H 395 R à l'administration du journal.

London
Oxford Street W.

Su

Tudor-Hotel
Continentales Haus, Im Zentrum der Stadt, 200 Zimmer und Salons.

Moderner Komiort. Mässige Preise.
3050 The Geneva Hotels Ltd.
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Fabrique spéciale de Meubles pour Hôtels
Ad. Aeschliiiiann, Meilen près Zurich

Construction de confiance, très soignée — Garantie contre l'influence des chauffages centraux
Riche collection de modèles pratiques, styles classiques et modernes * Exportation * Prix modérés * Succès général

*
Hotel Eden, Wegjls. Grand Hôtel St. Morltz. A Fourni en 1907. Hôtel Benoit. Glion. Grand Hôtel du Lac, Lucerne.

RtSférftlirfiÇ * Grand Httel Terrasse, Engelberg. Clinique privée Prot. Koche-, Berne. „ Sj ®,n' 7 i'h 9 '' Hôtel la Margna. St. Moritz. Hotel Küster. Engelberg. z?n constructionrteiüi tJIlOöb Httel du ChJleau Hertenstein. 100K ÏÏm! tfi.Thi?,.' Hotel Enderlin, Pontre.Ina. Hôtel Dornen!, Camptér. tn COnsiruCLluIl.
Hôtel Suisse. Pontresina. Fourni en 190b. Hote Kurhaus, BergUn. Gra(|d Hate| gulise, Montreux. Hôtel Terminus, Bouveret. Ouchy-Palace. Ouchy.

,oor Grand Httel Wlnterhaus, Engelberg. Grand Hôtel Berthold, Chât aux-d'Oex. JJ°f; 9 Hètei Barblan, Slls (Engadlne). Hôtel Saratz, Pontresina. Grand Hôtel des Narcisse', ChambyFourni en 1905. Pa)ace H6tel> Mon,roux. " 9
Savo> Hotel. Interlakén. p L KL Hôtel Glndraux, Zermatt. Palace Hôtel. Pontresina. Palace Hôtel, SL Morltz.

Hotel SteManl, St. Morltz. Touring Hôtel, Genève. Hotel International, Lugano. Let rarace, wnerina. H4(e| Rougei Caux Hate| Croix B)inchei Zurich. Grand Hôtel Excelsior, Bon-Port.

Mechanische Teppichweberei

D. & D. DIMMER
Ennenda-Glarus.

Direkter Verkauf an Hotels.

iv
3096 la. Referenzen. (K 8317)

Kühlan lasen
für Hotels und Restaurants

mit der Kohlensäure-Kühl- und Eismaschine „Sabroe",
Kältemaschine ersten Ranges, von grosser Einfachheit, gediegener
Konstruktion, leichter Bedienung und billigem Preis. Garantie.

Auskünfte, Pläne und Kostenvoranschläge durch die Generalvertretung (Gr die Schweiz

C. Baechler, Molkerei-Ingenieur, Zürich I
3033 unterer Mühlesteg 2 und 4. 02049z

(BLx 356)

Spécialité :

Installations d'Hôtels. 3032

WEBER, EOLLART & P
13, Rue du Rhône * GENEVE « Rue du Rhône, 13

Tapis « Ameublements

Keine trüben Getränke mehr
bei Gebrauch unseres Filters
„Perfecta". Schw. Patent
No. 35,961, D.R.-M.-Sch. No.
300,911. Verlangen Sie gefl.
Prospekte bei (V10030)

Gebr. Völker, Basel
Sattelgasse 11. 3137

Paravents
pivers /nooÈits

Dem&ndet CftÎAlO^UÔ•

Mite
W.JJaumann

TÄowcnr
Hotxqx-rs -

3135 (r 2174 Z)

^tempey
ans Kautschuk oder Metall

empfiehlt zu billigen Proisen

Sehaleher & Co.
Stempclfabrik

-^filtertlvuj,
3130 (N 9633)

Rod. Urccb
Weinhandlung

Neuchâtel.
3140 Spezialität: (P21S5Z)

Neuenburger-Weine
(Stadtgewächs)

Waadtländer- und
Rote französische Tisch-

uud Flaschenweine.

Ein mit allem Komfort neu
eingerichtetes Haus, in der
besten Lage Luzerns, wird für

Rotel Garni
verbunden mit feiner

Kaffeehalle und Konditorei
zu vermieten, event, zu
verkaufen angeboten. Gefl.Offerten
unter R 10728 an die Union-
Reklame, Lnzern. (R10728) 2281

Ole VVeliiflrma
MMer-Broil«.

ZÜRICH 1

hat dll Alleinverkauf
in «cht amerikanischen

Schaellpfropfziehers

„Rapid"
ml« illir Ernbtiili;
Iwrit liptnhni, u
ew iii ni „aar m"

Mtnultar iH.
»

Wollfriese und Endlose Filze
3097 für (K 8313)

Dampfmangel und Bügelzwecke.

DOLLFUS & NOACK
Filztuch- und technische Gewebe-Fabrik

Gegr. 1811. MÜLHAUSEN i. Eis. Gegr. 1811.

Hôtel-Pension à vendre ou à louer.
La création de l'Université et d'autres établissements d'instruction

supérieure dans la ville de Fribourg a démontré la nécessité de la
construction d'un hôtel-pension pouvant recevoir les nombreuses
familles ou personnes seules, appelées à Fribourg du fait de leurs
relations avec les établissements prénommés.

Cet immeuble, du confort le plus moderne, vient d'être achevé
complètement, situé au centre du quartier abritant ces établissements,
à bordure de route du Boulevard de Pérolles, bien exposé au soleil, il
comprend 50 chambres, salle de restauration, salon et salle de lecture,
lumière électrique, salle de bains et ascenseur.

Il est à désirer que toute personne ayant l'intention de traiter
que toute personneay ant l'intention de traiter, vienne visiter le
bâtiment pour se rendr ceompte s'il peut convenir. Pour tous renseignements,

s'adresser sous K. W. 1111, à l'Union-Réclame, Lausanne,
qui ti ansmettra. (It L 2629) 2292

âlllustr. Prospekte, Rochprägedrucke

jyienu-, Wein- und Speisen-Karten
in feiner Ausstattung

jtotelrechnungen, Wäschebiicher etc.

in jeder Ausführung

«S Bottbiicher und Kellncrblocs 'M
3105 in allen Sorten L8713

Lvistun(jsfäh igstes Maus.

Recommandé à mes compatriotes fI
1
g
Bl
É
ta

ri mm i

a

à Hyfcres-les-Palmiers (Var).
H

ia
gi Ascenseur
ii "

Bonne cuisine. Electricité.

Arnold, prop., de Lucerne.
m

~ m

TURZUSCHLAGEN
(schlimme Störung der Nachtruhe) unmöglich durch meine

Können von Jedermann Qnkln rvrln w\ wfAYi In hunderten Hotels
befestigt werden. vlAIllJpXdL im Gebrauch.

Paar bronziert Fr. 3.75, weiss lackiert Fr. 4.—. vernickelt Fr. 4. 40
ab Freiburg (Nachnahme). Bei grösseren Bezügen Rabatt.

3144 (0 10,1361 C. Hülsmann, Freiburg i. Baden No. 24.

Lehmann 8 Co.

Zürich
Schützengasse 19.

Moderne, sanitäre Anlagen für

HOTELS.
Erstklassig geschultes Montage-Personal.

Technisch durchgearbeitete Projekte und Kostenanschläge.

la. Referenzen vom In- und Ausland.

Engros=Lager sanitärer Apparate.
Man verlange unser reichhaltiges Masteralbum

3034) mit Preisliste. (B 2039 Z

rfiôîel de la Couronne
à Fleurier, canton de Neuchâtel, est à louer ou à'vendre, de suite
ou pour époque à convenir.

S'adresser à Mr. J. Paulus, tenanoier actuel, ou Mlle. Eveline
Grandjean, Gérante. (H P 10,685) 2276

MINISTÈRE des CHEMINS DE FER, POSTES et TELEGRAPHES
DE BELGIQUE —~ ~ 77T~ | ~

Der beste, billige, höchst sobnelle Reise-Weg

VON und

NACH LONDON
gebt über 358

Strassburg«Brüssel~Ostende~Dover.
Seefahrt nur 3 Stunden. Schnelldienste mit durchgehenden
Wagen aller Klassen zwischen Ostende und den grösseren Städten Europas.

Offizielle Vertretung: Albangraben I, BASEL.



GEIGER 2, MURI
LUZERN

Zweiggeschäft in Mailand

Spezialität:
Bäder-, Closets-, Toiletten-, Warm¬

wasser-Anlagen in Hotels

Referenzen über ca. 80 ausgeführte
erstklassige Hotel - Anlagen der Schweiz,
Frankreichs, Italiens und Oesterreichs

Ersteller der kompletten, sanitären
Einrichtungen im Grand Hotel Excelsior in
Rom; eine der feinsten und grössten
Installationen Europas (120 Badzimmer etc.)

Tüchtige Spezial-Monteure

Sanitäre
Einrichtungen

nach

englischem
und

amerikanischem
System.

PorzellanM Neiden, Gebr. Bauscher, b. m. b. h.
Fabrik in Weiden (Bayern), gegründet 1881.

Komplette

Hotelin

Porzellan

etc.

direkt

ab Fabrik

franko Haus.

Stl

unserer

Fabrikate

Morgartenstr.7

Luzern.

Filialen: LONDON LUZERN NEW-YORK
143 Holborn E. C. Morgartenstrasse 7. Parke Place 53.

Viele goldene Medaillen; Nürnberg 1906 „Goldene Staats-Medaille für besondere Leistungen
Bioi auf dem Gebiete der Fabrikation von 'Wirtschaftsgeschirren". L8548

Spezialität: Porzellan fur Hotels, Restaurants, Spitäler etc.
"Weltbekanntes, bestes Fabrikat.

Kosten "Voranschläge und Muster franko ohne Verbindlichkeit
direkt oder durch nächste Filiale.

F«uerfestes Porzellan - Kochgeschirr „Cuzifer"
zu beziehen in beliebigen Quantitäten ab Filiale Luzern.

Illustrierte Preisliste gratis und franko.Fabrik-Marke.

Mechanische Leinenweberei V)orb
(vormals Röthlisberger & Cie.)

Gegründet 1785 Gegründet 1785

empfiehlt sich für die Lieferung von

erstklassiger Hotelwitsche
mit oder ohne eingewobenen Namen.

Musterkollektionen stehen gerne zur Verfügung. Devise und Arrangements bei Neueinrichtungen.

Eigene Naturbleiche, x Konfektionsatelier. : 389

Wäscherei- und Bügelmaschinen
fabrizieren und liefern in unüber¬

troffener Ausführung

Gebr.POENSGEN
Aktien-Gesellschaft

Maschinenfabrik
Kragen- and Manschetten-Bügel¬

maschine. Düsseldorf Rath.
(J 8143) 2242

Unirersal-Doppeitrommei-uampr Waschmaschine
mit verbesserter Üreiecksform und hinterliegendem

Vorgelege (D. R. Patent und mehrfachen
D. R. G. M.).

Generalvertretung
für die Schweiz:

Paul Groskopf
Zürich IV

Sonneggstrasse 23.

Silberne Staats- und silberne Ausstellungsmedaille DOsseldorl 1902. Höchste Auszeichnung der Waschereimaschinen-Branche.

Uulversal-Danipliiiungel- uiul Plattiuaschine mit ganzer
UmfUhrung durch mehrfachen O. R. G M. geschützt.

Centrifogaltrockenmaschine mit
unterem Antrieb.

NIZZA HOTEL DE BERNE
beim Bahnhof.

« lOO Betten. c»
Einziges nach Schweizer Art geführtes Hotel beim Bahnhof.

Feine KOcho. Zimmer Tin Fr. 2.50 an. Gepäcktransport frei.

BW" Deutsch sprechender Portier am Bahnhof.

H. Morlock, Besitzer
auch Besitzer um HJtel Ii Sutdi (früher Biubion) aid in Tmim-Ilitil.

I

§1

Hotel- A Restaurant-

** Buchführung««
Amerikan. System Frisch.
Lehre amerikanische Buchführung

nach meinem bewährten
System durch Unterrichtsbriefe.
Hunderte von Anerkennungsschreiben.
Garantiere für den Erfolg.
Verlangen Sie Gratisprospekt. Prima
Referenzen. Richte aaoh selbst in
Hotels nnd Restaurants Buchführung

ein. Ordne vernachlässigte
BUcner. Gehe nach auswärts. 353

Aili GischlftsbOebir tOr Hotel auf Lager

H. Friioh, Bücherexperte, Z&rloh L

2 Omnibus
à vendre, à 4 et 6 places, très
léger, état de neuf. S'adresser:
Girardin, Rue du-Lac 12, Genève.

(H E 10719) 2283 (Ho 17010 X

FEINST GEROSTETES

WEIZENMEHL
garantiert oUne jede Beimischung

Harke 0. F. für Suppen und Saucen

Unübertreffliches
Volksnahrungsmittel

aus der

Ersten Schweizer. Mehl rösterei
WILDEGG (Aargau)

In allen Handlungen erhältlich.

Zu verkaufen:
Hotel II. Ronges

mit Restaurant
Bahnhofquartier Zürich

gutes Jahresgeschäft. "VHS
Ernste Bewerber erhalten

Auskunft durch den Bevollmächtigten :
Brupbacher-Grau, Tödistr. 36,
Zürich-Enge. (mp 10,664) 3156

Biermarken
Wäschestem pel
(hem. unauslöschliche Tinte.

3152 (MP 10,513)

307 Rotels
verwenden bereits zum
Waschen „Petrin".

Petrin
ist das beste u. rationellste
Waschmittel der Gegenwart.

95% Fett-, Terpentin-
und Salmiak-Gehalt.

Billig und sparsam im
Gebrauch. Grosse Arbeits-
Ersparnis (N 9747 b)

Absolut unschädlich
Orig.-Kisten zu Fr. 2.—,
7. 50 und 14. —, franko
geg. Nachnahme durch die

Chem. Fabrik Stalden
im Emmenthal. 3121

Gegründet 1842. Telephon 3691.

* Monopol *
für die

Schweiz, Elsass-Lothringen, Riviera und Italien

von w

B. de Luzb s Fils, Bordeaux
Bordeaux-Weine und Cognacs

Spezialität: Rein gehaltene Weine aus dem Zürcher Weinland.

Monopol von Schloss Wart-Neftenbach — Schloss Goldenberg

Burgunder Weine, Rhein- und Mosel-Weine.
366

Grösstes Lager irj allen prima Marken.

upv f | yy Qcotch
U • V • Lr Whi:Whisky.

Uebersetzungen
von Propagandaliteratur für Hotelwesen

und Fremdenverkehr.
Erprobte Mitarbeiter fremder Nationen. (919)

Prompte Ausführung. Massige Preise. Erstklassige Referenzen.
Internationales Uebersetzungs-Institut, Basel.

LYON.
Grand Hôtel du Globe

21 Rue Gasparin — Place Bellecour
Ruhige Lage im Zentrum der- Stadt

Modernster Komfort. Mässige Preise.
396 Otto Girard, Bes. (Schweizer).

Euzcrncr jtotel-Kohrmöbel
vom einfachsten

bis hochfeinsten, solid und bequem,
liefert direkt die

Kohrmöbet-Fabrik
von

F. Mannuss
Luzern

(Schweiz).

Kataloge gratis
und franko.

10472;

Batteries de cuisines

pour ROTELS
Restaurants, Pensions, Asiles, etc.

Exécution ejetra solide et soignée.

Schwabenland Frères, Zurich
StampfenbacHstrasse 9—11.

Téléphone 1316. Téléphone 1316.
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